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the instructions for use.
G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE FOR G-CEM LinkForce™ AND G-CEM™
Veneer

For use only by a dental professional in the indications
for use.

INDICATIONS FOR USE
For selection of shade of cement for final cementation
using G-CEM LinkForce and G-CEM Veneer.

CONTRAINDICATIONS
Avoid use of this product in patients with known allergies
to methacrylate monomer or methacrylate polymer.

DIRECTIONS FOR USE

. Hold the syringe upright and remove the wing cap by
turning counterclockwise.

. Promptly and securely attach the dispensing tip to the

syringe by turning clockwise.

Note:

Take care not to attach the dispensing tip too tightly.

This may damage its thread. In order to ensure a tight

connection make sure that the threads are free of

remnant material.

Remove the temporary restoration and clean the

prepared tooth using a brush and slurry of pumice to

remove any remaining temporary cement. Rinse the

prepared tooth with water spray.

. Check the fit and occlusion of the final restoration.

Dispense G-CEM Try-In Paste into the internal surface

of the restoration and seat onto the preparation.

Note:

If material is not dispensed from the dispensing tip

smoothly, remove the dispensing tip and extrude a

small amount of material directly from the syringe.

Place the wing cap back on promptly after use.

Check the fit and aesthetics of the restoration.

Remove the restoration and thoroughly rinse G-CEM

Try-In Paste with water. Make sure that G-CEM Try-In

Paste is thoroughly removed before proceeding to the

bonding step as residual paste would cause the

decrease in bonding strength.
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STORAGE
Recommended for optimal performance, store in a cool
and dark place (4-25°C / 39-77°F).

SHADE
A2, Translucent, Opaque, Bleach

PACKAGE
1x 1.5 g (1.2 mL) syringe, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE,
1 x Light protective cap

CAUTION

. In case of contact with oral tissue or skin, remove and

flush with water. To avoid contact, a rubber dam and/or

COCOA BUTTER can be used to isolate the operation

field from the skin or oral tissue.

In case of contact with eyes, flush immediately with

water and seek medical attention.

. To prevent cross contamination between patients, do
not reuse the dispensing tip if used directly in the
mouth. The dispensing tip cannot be sterilized in an
autoclave or chemiclave.

. Take care to avoid ingestion of the material.

. Dispose of all wastes according to local regulations.

. In rare cases the product may cause sensitivity in
some people. If any such reactions are experienced,
discontinue the use of the product and refer to a
physician.

Personal protective equipment (PPE) such as gloves,
face masks and safety eyewear should always be worn.
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Some products referenced in the present IFU may be

classified as hazardous according to GHS. Always

familiarize yourself with the safety data sheets available

at:

https://www.gc.dental/europe

or for The Americas
https://www.gc.dental/america

They can also be obtained from your supplier.

CLEANING AND DISINFECTING:

MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid
cross-contamination between patients this device
requires mid-level disinfection. Immediately after use
inspect device and label for deterioration. Discard device
if damaged.

DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent
drying and accumulation of contaminants. Disinfect with
a mid-level registered healthcare-grade infection control
product according to regional/national guidelines.

Undesired effects- Reporting:

If you become aware of any kind of undesired effect,

reaction or similar events experienced by use of this

product, including those not listed in this instruction for

use, please report them directly through the relevant

vigilance system, by selecting the proper authority of

your country accessible through the following link:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

as well as to our internal vigilance system:

vigilance@gc.dental

In this way you will contribute to improve the safety of

this product.

UK Responsible Person

GC UNITED KINGDOM Ltd.

Coopers Court Newport Pagnell, Buckinghamshire
MK16 8JS, United Kingdom

Last revised: 04/2025

Lesen Sie sich vor der Anwendung die
Gebrauchsanleitung sorgfaltig durch.

G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE FUR G-CEM LinkForce™ UND G-CEM™
Veneer

Nur zur Verwendung durch zahnérztliches Fachpersonal
gemaR den Anwendungshinweisen.

INDIKATIONEN

Zur Auswahl der Farbe des Zementes fiir die definitive
Befestigung benutzen Sie G-CEM LinkForce und G-CEM
Veneer.

KONTRAINDIKATIONEN

Dieses Produkt darf nicht an Patienten verwendet
werden, die eine Allergie gegen Methylacrylatmonomer
oder Methylacrylatpolymer haben.

VERARBEITUNGSANLEITUNG
. Halten Sie die Spritze aufrecht und entfernen Sie die
Fligelkappe durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn.
2. Bringen Sie die Dosierspitze unverziiglich und sicher
an der Spritze durch Drehen im Uhrzeigersinn an.
Hinweise:
Den Dispensing Tip nicht zu fest anziehen, da sonst
das Gewinde beschéadigt werden kann. Um eine dichte
Verbindung zu garantieren, vergewissern Sie sich,
dass das Gewinde frei von Restmaterial ist.
Entfernen Sie die temporare Restauration und
reinigen Sie den préparierten Zahn unter Verwendung
einer Birste und Bimsstein, um Reste von
temporarem Zement zu entfernen. Den praparierten
Zahn mit Wasserspray splilen.
Priifen Sie Passung und Okklusion der definitiven
Restauration. Verteilen Sie G-CEM Try-In Paste auf
die Innenflache der Restauration und setzen Sie diese
auf die Préaparation auf.
Hinweise:
Wenn sich das Material nicht problemlos aus dem
Dispensing Tip ausdriicken Iasst, entfernen Sie den
Dispensing Tip und driicken Sie eine kleine Menge
Material direkt aus der Spritze aus.
Die Fliigelkappe nach der Verwendung sofort wieder
aufsetzen.
Priifen Sie Passung und Asthetik der Restauration.
Die Restauration abnehmen und die G-CEM Try-In
Paste griindlich mit Wasser abspiilen. Stellen Sie
sicher, dass die G-CEM Try-In Paste vollstandig
entfernt wurde, bevor Sie zur Befestigung tibergehen,
da Riickstande der Paste die Haftwerte verringern
konnen.

w

>

o o

LAGERUNG
Empfehlung fiir die optimalen Eigenschaften: Kiihl und
trocken lagern (4-25°C / 39-77°F).

FARBEN
A2, Transluzent, Opak, Bleach

VERPACKUNG
1x1.5g (1.2 mL) Spritze, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(Dispensionsspitze Nadel Typ), 1 x Lichtschutzverschlu®

VORSICHT

. Bei Kontakt mit Mundgewebe oder Haut entfernen und
mit Wasser spiilen. Zur Vermeidung von
Gewebekontakten kann ein Kofferdam gelegt, oder mit
COCOA BUTTER abgedeckt werden.

. Bei Augenkontakt sofort griindlich mit Wasser
ausspulen und einen Arzt aufsuchen.

. Um Kreuzkontaminationen zwischen den Patienten zu
vermeiden, den Dispensing Tip nicht wieder
verwenden, wenn dieser direkt im Mund verwendet
wurde. Die Dispensionsspitzen kénnen weder im
Autoklaven noch chemisch sterilisiert werden.

. Auf keinen Fall sollte das Material verschluckt werden.

Das Material ist gemaR den 6rtlichen Bestimmungen

zu entsorgen.

. In seltenen Féllen kann eine Sensibilisierung bei
einigen Personen auftreten. In einem solchen Fall die
Verwendung des Materials abbrechen und einen Arzt
aufsuchen.

Stets Schutzkleidung (PSA) wie Handschuhe,
Mundschutz und Schutzbrille tragen.
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Einige Produkte, auf die in der vorliegenden

Gebrauchsanleitung Bezug genommen wird, kdnnen

gemaR dem GHS als gefahrlich eingestuft sein. Machen

Sie sich immer mit den Sicherheitsdatenblattern vertraut,

die unter folgendem Link erhaltlich sind:
https://www.gc.dental/europe

In Amerika gilt folgender Link:
https://www.gc.dental/america

Die Sicherheitsdatenblatter kdnnen Sie auRerdem bei

Ihrem Zulieferer anfordern.

REINIGUNG UND DESINFEKTION

VERPACKUNG ZUM MEHRFACHEN GEBRAUCH: um
Kreuzkontaminationen zwischen Patienten zu
vermeiden, ist eine Desinfektion mit einem geeigneten
Desinfektionsmittel erforderlich. Produkt direkt nach dem
Gebrauch auf Abnutzung oder Beschadigung
untersuchen. Bei Beschadigung, Material entsorgen.
NIEMALS TAUCHDESINFIZIEREN. Das Material
grundlich reinigen und vor Feuchtigkeit schiitzen, um
Kreuzkontaminationen zu vermeiden. Desinfizieren Sie
mit einem fir Ihr Land zugelassenen und registrierten
(mid-level registered) Desinfektionsmittel.

MELDUNG UNERWUNSCHTER VORKOMMNISSE

Wenn Sie bei der Verwendung des Produkts

unerwiinschte Nebenwirkungen, Reaktionen oder

ahnliche Vorkommnisse feststellen, unabhangig davon,

ob sie in dieser Gebrauchsanweisung aufgefiihrt sind

oder nicht, melden Sie diese bitte umgehend an

die entsprechende Meldebehdrde fiir Ihr Land, die Sie

unter dem Link
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

finden, sowie unsere interne Meldestelle HYPERLINK

"mailto:vigilance@gc.dental" vigilance@gc.dental.

Auf diese Weise tragen Sie dazu bei, die Sicherheit

dieses Produktes zu verbessern.

Letzte Bearbeitung: 04/2025

Avant toute utilisati
attentivement le mod

e
'emploi

G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE POUR G-CEM LinkForce™ ET G-CEM™
Veneer

A utiliser uniqguement par un professionnel dentaire et
dans le respect du mode d'emploi.

MODE D'EMPLOI
Pour sélectionner la teinte de la colle pour le collage final
avec G-CEM LinkForce et G-CEM Veneer.

CONTRE-INDICATIONS

Eviter d'utiliser ce produit sur des patients souffrant
d'allergies connues au monomeére de méthacrylate ou au
polymere de méthacrylate.

MODE D'EMPLOI

1. Tenir la seringue a la verticale et retirer le bouchon en

tournant dans le sens contraire des aiguilles d'une

montre.

Fixer rapidement et fermement I'embout de distribution

ala seringue en tournant dans le sens des aiguilles

d'une montre.

Remarque:

veiller a ne pas trop serrer I'embout de distribution.

Cela pourrait endommager son filetage. Afin de

garantir une bonne fixation, s'assurer que les filetages

ne comportent aucun reste de produit.

Retirer la restauration provisoire et nettoyer la dent

préparée au moyen d'une brosse et d'une pierre ponce

afin d'éliminer la colle temporaire restante. Rincer la
dent préparée a I'eau pulvérisée.

. Vérifier I'ajustage et I'occlusion de la restauration
finale. Répartir la G-CEM Try-In Paste sur la surface
interne de la restauration et sur la préparation.
Remarque:
si le produit ne s'écoule pas de fagon homogéne par
I'embout de distribution, retirer I'embout de distribution
et extraire une petite quantité de produit directement
depuis la seringue.

. Replacer rapidement le bout golf aprés utilisation.

. Vérifier I'ajustage et I'esthétique de la restauration
finale. Retirer |a restauration et rincez abondamment
la G-CEM Try-In Paste a I'eau. S'assurer que la
G-CEM Try-In Paste est complétement éliminée avant
de procéder a I'étape de collage car la pate résiduelle
pourrait entrainer une diminution de la force de collage.
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STOCKAGE
Pour des performances optimales, conserver dans un
endroit frais et a I'abri de la lumiére (4-25°C / 39-77°F).

TEINTE
A2, translucide, opaque, blanchiment

CONDITIONNEMENT

1 x seringue 1,5 g (1,2 mL), 3 x DISPENSING TIP
NEEDLE (embouts de distribution type aiguille),

1 x Capuchon de protection contre la lumiére

ATTENTION

1. En cas de contact avec le tissu buccal ou la peau,
retirer et rincer a I'eau. Pour éviter tout contact, il est
possible d'utiliser une digue dentaire en caoutchouc
et/ou du COCOA BUTTER pour isoler le champ
d'opération de la peau ou des tissus buccaux.

. En cas de contact avec les yeux, rincer
immédiatement avec de I'eau et consulter un médecin.

. Pour éviter toute contamination croisée entre les
patients, ne pas réutiliser I'embout de distribution s'il a
été utilisé directement dans la bouche. Lembout de
distribution ne peut pas étre stérilisé dans un
autoclave ou un chemiclave.

. Veiller a ne pas ingérer de produit.

. Eliminer les déchets conformément aux
réglementations locales en vigueur.

. Dans de rares cas, le produit peut occasionner une

sensibilité chez certaines personnes. Si ce type de

réaction apparait, interrompre I'usage du produit et

consulter un médecin

Un équipement de protection individuel (PPE) comme

des gants, masques et lunettes de sécurité doit étre

porté.
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Certains produits mentionnés dans le présent mode
d’emploi peuvent étre classés comme dangereux selon
le GHS. Familiarisez-vous avec les fiches de données de
sécurité disponibles sur:

https://www.gc.dental/europe
ou pour I'’Amérique

https://www.gc.dental/america
Elles peuvent également étre obtenues auprés de votre
fournisseur.

NETTOYAGE ET DESINFECTION

Systémes de distribution multi-usage: pour éviter toute
contamination croisée entre les patients, ce dispositif
nécessite une désinfection de niveau intermédiaire.
Immédiatement aprés utilisation, inspecter le dispositif et
I'étiquette. Jeter le dispositif s'il est endommagé.

NE PAS IMMERGER. Nettoyer soigneusement le
dispositif pour prévenir I'asséchement et I'accumulation
de contaminants. Désinfecter avec un produit de contréle
de l'infection de niveau intermédiaire selon les directives
régionales / nationales.

Déclaration d’effets indésirables :

Si vous avez connaissance d'effets indésirables, de

réactions ou d'événements de ce type résultant de

I'utilisation de ce produit, y compris ceux non

mentionnés dans cette notice, veuillez les signaler

directement via le systéme de vigilance approprié, en

sélectionnant l'autorité compétente de votre pays

accessible via le lien suivant :
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

ainsi qu'a notre systéme de vigilance interne:

vigilance@gc.dental

Vous contribuerez ainsi a améliorer la sécurité de ce

produit.

Derniére révision: 04/2025

istruzioni prima dell'uso
G-CEM™ Try-In Paste

PASTA TRY-IN PER G-CEM LinkForce™ E G-CEM™
Veneer

Per utilizzo esclusivamente professionale.

INDICAZIONI PER L'USO

Per la selezione del colore del cemento per la
cementazione definitive utilizzare G-CEM LinkForce e
G-CEM Veneer.

CONTROINDICAZIONI
Evitare di usare il prodotto in pazienti notoriamente affetti
da allergie al monomero o al polimero di metacrilato.

ISTRUZIONI PER L'USO

1. Tenere la siringa in posizione verticale e togliere il
cappuccio alettato ruotandolo in senso antiorario.

. Inserire e fissare subito la punta di erogazione sulla
siringa ruotandola in senso orario.

Note:

Fare attenzione a non serrare eccessivamente la
punta per evitare di danneggiare la filettatura. Per
essere certi di fissare correttamente la punta,
rimuovere tutto I'eventuale materiale residuo dalla
filettatura.

. Togliere il restauro provvisorio e pulire il dente
preparato utilizzando uno spazzolino e della pasta di
pomice per togliere I'eventuale cemento provvisorio
residuo. Sciacquare il dente preparato con getto
d’acqua.

. Controllare I'adattamento e I'occlusione del restauro

definitivo. Erogare della pasta G-CEM Try-In Paste

sulla superficie interna del restauro e posizionare sulla
preparazione.

Note:

Se il materiale non viene erogato delicatamente dal

puntale di dispensazione, rimuoverlo ed erogare una

piccola porzione di materiale direttamente dalla
siringa.

Richiudere con il cappuccio alettato subito dopo I'uso.

. Controllare I'adattamento e I'estetica del restauro.
Rimuovere il restauro ed eliminare completamente la
pasta G-CEM Try-In Paste sciacquando con acqua.
Accertarsi di aver eliminato tutta la pasta prima di
procedere con la fase di adesione in quanto eventuali
residui di pasta influenzerebbero negativamente sulla
forza adesiva
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CONSERVAZIONE
Per un utilizzo ottimale, conservare in luogo fresco al
riparo dalla luce (4-25°C / 39-77°F).

COLORI
A2, Traslucente, Opaco, Bleach

CONFEZIONAMENTI

1x1.59 (1.2 mL) siringa, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(puntali di dispensazione con ago),

1 x Cappuccio protettivo per la luce

AVVERTENZE

1. In caso di contatto con tessuto orale o pelle, rimuovere
e risciaquare con acqua corrente. Per evitare il
contatto si puo utilizzare una diga di gomma e/o del
COCOA BUTTER in modo da isolare il campo
operativo dalla cute o dal tessuto orale.

. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare
immediatamente con acqua e consultare un medico.

. Per prevenire contaminazione crociata tra pazienti,
non riutilizzare il puntale di miscelazione, se
preventivamente utilizzato in cavo orale con un altro
paziente. Le punte di erogazione non possono essere
sterilizzate né in autoclave né chimicamente.

. Evitare di ingerire il materiale.

. Tutti i materiali di scarto devono essere smaltiti
secondo le normative locali.

. In rari casi il prodotto pud provocare sensibilizzazione

in alcuni pazienti. Ove si verificassero simili reazioni,

interrompere I'uso del prodotto e consultare un
medico.

Indossare sempre dispositivi di protezione individuale

quali guanti, maschere facciali e occhiali di protezione.
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Alcuni prodotti a cui si fa riferimento nelle istruzioni d'uso
possono essere classificati come pericolosi secondo il
GHS. Fate costante riferimento alle schede di sicurezza
disponibili su:

https://www.gc.dental/europe
o per le Americhe

https://www.gc.dental/america
Possono anche essere richieste al deposito dentale di
fiducia.

PULIZIA E DISINFEZIONE

SISTEMI DI EROGAZIONE MULTIUSO: per evitare
contaminazione crociata fra i pazienti, questo dispositivo
richiede una disinfezione di medio livello.
Immediatamente dopo I'uso ispezionare se il dispositivo
e I'etichetta sono deteriorati. Gettare il dispositivo se
danneggiato.

NON IMMERGERE. Pulire con cura il dispositivo per
prevenire I'essicazione e I'accumulo di contaminanti.
Disinfettare con un prodotto di presidio sanitario per il
controllo dell'infezione di medio livello in conformita con
le line guide regionali / nazionali.

Segnalazione degli effetti indesiderati:

Se si viene a conoscenza di qualsiasi tipo di effetto

indesiderato, reazione o eventi simili verificatisi dall'uso

di questo prodotto, compresi quelli non elencati in queste

istruzioni per I'uso, si prega di segnalarli direttamente

attraverso il sistema di vigilanza pertinente,

selezionando I'autorita competente del proprio paese

accessibile attraverso il seguente link:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

cosi come al nostro sistema di vigilanza interna:

vigilance@gc.dental

In questo modo si contribuira a migliorare la sicurezza di

questo prodotto.

Ultima revisione: 04/2025

Antes de utilizar, lea cuidadosamente
las instrucciones de uso

G-CEM™ Try-In Paste

PASTA TRY-IN PARA G-CEM LinkForce™ Y G-CEM™
Veneer

Para uso exclusivo de un profesional de la odontologia
en las indicaciones de uso.

INDICACIONES DE USO
Para seleccionar el tono del cemento de la cementacion
final al utilizar G-CEM LinkForce y G-CEM Veneer.

CONTRAINDICACIONES

Evite el uso de este producto en pacientes con alergias
conocidas al monémero de metacrilato o al polimero de
metacrilato.

INSTRUCCIONES DE USO

1. Sujete la jeringa en posicion vertical y retire el tapon

girandolo hacia la izquierda.

Fije inmediatamente la punta de aplicacion a la jeringa

girandola hacia la derecha.

Nota:

Tenga cuidado de no apretar demasiado la punta de

aplicacion, ya que podria dafar la rosca. Para

garantizar una conexién hermética, asegurese de que
no haya restos de material en las roscas.

3. Retire la restauracion provisional y limpie el diente
preparado con un cepillo y una pasta de piedra pomez
para eliminar cualquier resto de cemento provisional.
Lave el diente preparado con agua pulverizada.

4. Compruebe el ajuste y la oclusién de la restauracion
final. Aplique la G-CEM Try-In Paste en la superficie
interna de la restauracion y coléquela en la preparacion.
Nota:
si el material no sale de la punta de aplicacion de
forma fluida, retire la punta de aplicacion y extruda
una pequefia cantidad de material directamente de la
jeringa.

5. Vuelva a colocar el tapén inmediatamente después de

usar el producto.

. Compruebe el ajuste y la estética de la restauracion.
Retire la restauracion y lave minuciosamente la
G-CEM Try-In Paste con agua. Asegurese de que la
G-CEM Try-In Paste se haya retirado completamente
antes de continuar con el paso de adhesion, ya que la
pasta residual podria disminuir la fuerza de adhesion.
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ALMACENAMIENTO
Para una 6ptimo resultado, conserve en un lugar fresco
y seco (4-25°C / 39-77°F).

COLOR
A2, translucido, opaco y blanqueador

ENVASE

1 jeringa de 1,5 g (1,2 ml), 3 DISPENSING TIP NEEDLE
(puntas dosificadoras tipo aguja),

1 Tapa protectora contra la luz

ADVERTENCIA

1. En caso de contacto con el tejido oral o la piel, retire el
producto y lave con agua. Para evitar el contacto, se
puede utilizar un dique de goma y/o COCOA BUTTER
a fin de aislar la superficie de operacion de la piel o
del tejido oral.

2. En caso de contacto con los ojos, enjuague
inmediatamente con agua y consulte a un profesional
sanitario.

. Para evitar contaminacién cruzada entre pacientes, no
reutilice las puntas dosificadoras si las ha utilizado
directamente en la boca. Las puntas dosificadoras no
se pueden esterilizar en un autoclave ni en un
autoclave quimico.

. Procure evitar la ingestion del material.

. Elimine todos los residuos segun las normativas
locales.

6. En raras ocasiones, el producto puede causar

sensibilidad en algunas personas. Si experimenta

alguna de estas reacciones, interrumpa el uso del
producto y consulte a un médico.

Siempre debe utilizarse un equipo de proteccion

personal (PPE) como guantes, mascarillas y una

proteccion adecuada de los ojos.
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Algunos de los productos mencionados en las presentes
instrucciones pueden clasificarse como peligrosos
segun GHS. Siempre familiarizarse con las hojas de
datos de seguridad disponibles en:
https://www.gc.dental/europe
o para América
https://www.gc.dental/america
También se pueden obtener de su proveedor.

LIMPIEZA Y DESINFECCION

SISTEMA DE UTILIZACION MULTI-USOS: para evitar la
contaminacion cruzada entre pacientes, este dispositivo
requiere la desinfeccion de nivel medio. Inmediatamente
después de su uso inspeccione el dispositivo compruebe
si la etiqueta esta dafiada. Deseche el dispositivo si esta
dafiado.

NO SUMERJA. Limpiar a fondo el dispositivo para
prevenir el secado y la acumulacion de contaminantes.
Desinfectar con un producto de control de la infeccion de
la salud de calidad registrada de nivel medio segun las
directrices regionales / nacionales.

Informes de efectos no deseados:
Si tiene conocimiento de algun tipo de efecto no
deseado, reaccion o situaciones similares
experimentados por el uso de este producto, incluidos
aquellos que no figuran en esta instruccion para su uso,
informelos directamente a través del sistema de
vigilancia correspondiente, seleccionando la autoridad
correspondiente de su pais. Accesible a través del
siguiente enlace:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en
asi como a nuestro sistema de vigilancia interna:
vigilance@gc.dental
De esta forma contribuirds a mejorar la seguridad de
este producto.

Ultima revisién: 04/2025

voor gebruik aandachtig dool
G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE VOOR G-CEM LinkForce™ EN G-CEM™
Veneer

Enkel geschikt voor gebruik door een tandheelkundige
voor de vermelde toepassingen.

GEBRUIKSAANWIJZINGEN
Voor het kiezen van de cementtint voor de definitieve
cementatie met G-CEM LinkForce en G-CEM Veneer.

CONTRA-INDICATIES
Vermijd het gebruik van dit product bij patiénten met
bekende allergieén voor methacrylaatmonomeer of
methacrylaatpolymeer.

GEBRUIKSAANWIJZING

1. Houd de spuit rechtop en verwijder de vleugeldop door

deze linksom te draaien.

Bevestig de applicatietip nauwkeurig en stevig op de

spuit door rechtsom te draaien.

Opmerking:

Let op dat u de applicatietip niet te stevig aandraait.

Daardoor kan de schroefdraad beschadigd raken.

Zorg dat er geen materiaal op de schroefdraad

achterblijft om te waarborgen dat de applicatietip

stevig op de spuit blijft zitten.

. Verwijder de tijdelijke restauratie en reinig de
geprepareerde tand met een penseel en een
suspensie van puimsteen om overblijvend tijdelijk
cement te verwijderen. Spoel de geprepareerde tand
met waternevel.

. Controleer de pasvorm en occlusie van de definitieve
restauratie. Breng aan de binnenzijde van de
restauratie G-CEM Try-In Paste aan en plaats deze op
het preparaat.

Opmerking:

Als het materiaal niet gemakkelijk uit de applicatietip
komt, verwijder dan de applicatietip en knijp een kleine
hoeveelheid materiaal uit te spuit.

5. Plaats de vleugeldop onmiddellijk na gebruik terug.

6. Controleer de pasvorm en esthetiek van de
restauratie. Verwijder de restauratie en spoel de
G-CEM Try-In Paste grondig af met water. Zorg ervoor
dat de G-CEM Try-In Paste grondig verwijderd is
alvorens over te gaan tot de hechtingsstap, want
overblijvende pasta zou een afname in de hechtsterkte
veroorzaken.

hd

w

IS

OPSLAG
Voor een optimaal resultaat wordt bewaring op een
donkere en koele plaats aanbevolen (4-25°C / 39-77°F).

KLEUREN
A2, Doorschijnend, Opaak, Bleek

VERPAKKING
1x 1,59 (1,2 ml) spuit, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(applicatietip van het naaldtype), 1 x lichtafschermdop

WAARSCHUWING

1. Bij contact met mondweefsel of huid, verwijderen en
spoelen met water. Om contact te voorkomen, kan een
cofferdam en/of COCOA BUTTER worden gebruikt om
het werkgebied te isoleren van de huid of het
mondweefsel.

. In geval van contact met de ogen, spoel onmiddellijk
met water en win medisch advies in.

. Bij rechtstreeks gebruik in de mond de applicatietip
niet opnieuw gebruiken om kruisbesmetting tussen
patiénten te voorkomen. Applicatietips kunnen niet
chemisch of in een autoclaaf gesteriliseerd worden.

. Voorkom inslikken van het materiaal.

. Voer alle afval af volgens de plaatselijke verordeningen.

. Bij sommige personen kan een overgevoeligheid voor
het product niet worden uitgesloten. Mochten zich
dergelijke reacties voordoen, dan moet het gebruik
van het product worden gestaakt en een arts worden
geconsulteerd.

7. Er moeten altijd persoonlijke beschermingsmiddelen

(PBM) worden gedragen, zoals handschoenen,
mondmaskers en veiligheidsbrillen.
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Sommige producten waarnaar wordt verwezen in het
huidige veiligheidsinformatieblad kunnen worden
geclassificeerd als gevaarlijk volgens GHS. Maak u
vertrouwd met de veiligheidsinformatiebladen
beschikbaar op:

https://www.gc.dental/europe
of voor Amerika

https://www.gc.dental/america
Zij kunnen ook worden verkregen bij uw leverancier.

REINIGING EN DESINFECTIE:

MULTITOEPASBARE DOSEERSYSTEMEN: Om
kruisbesmetting tussen patiénten te voorkomen dient dit
instrument en het label gedesinfecteerd te worden.
Inspecteer het instrument en het label direct na gebruik
op beschadigingen. Gooi het apparaat weg als het
beschadigd is.

NIET ONDERDOMPELEN. Reinig het instrument
grondig om het opdrogen en accumuleren van
verontreinigingen te voorkomen. Desinfecteer met een
medisch geregistreerd infectiecontroleproduct welke
voldoet aan de regionale / nationale richtlijnen.

Ongewenste effecten-rapporteren:

Als u zich bewust wordt van enige vorm van ongewenst

effect, reactie of soortgelijke gebeurtenissen bij het

gebruik van dit product, inclusief degene die niet in deze

gebruiksaanwijzing worden vermeld, meld deze dan

rechtstreeks via het relevante waarschuwingssysteem,

door de juiste autoriteit van uw land te selecteren

toegankelijk via de volgende link:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

evenals ons interne waarschuwingssysteem:

vigilance@gc.dental.

Op deze manier draagt u bij aan het verbeteren van de

veiligheid van dit product.

Laatste herziening: 04/2025
omhyggeligt forud for brug.
G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE TIL G-CEM LinkForce™ OG G-CEM™
Veneer

Ma kun bruges af uddannede tandlaeger i de indicerede
omréder.

INDIKATIONER FOR BRUG

Til udveelgelse af nuance af cement til endelig
cementering ved anvendelse af G-CEM LinkForce og
G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKATIONER

Undga brug af dette produkt pa patienter med kendte
allergier over for methacrylatmonomer eller
methacrylatpolymer.

ANVENDELSE

1. Hold sprgjten lodret, og tag vingekappen af ved at
dreje den mod uret.

2. Seet hurtigt doseringsspidsen godt fast pa sprajten
ved at dreje den med uret.
Bemaerk:
Serg for, at doseringsspidsen ikke saettes for stramt

pa. Det kan gdeleegge gevindet. Serg for, at den
slutter teet, sa det sikres, at der ikke er restmateriale i
gevindet.

. Fjern den midlertidige restaurering og renger den

forberedte tand ved hjeelp af en barste og opsleemning

af pimpsten for at fjerne eventuel resterende
midlertidig cement. Skyl den forberedte tand med
vandspray.

Kontrollér tilpasningen og okklusionen af den endelige

restaurering. Smor G-CEM Try-In Paste ind pa

restaureringens indre overflade og saet pa praeparering.

Bemazerk:

Hvis materialet ikke kommer ud af doseringsspidsen i

en lind strem, tages spidsen af, og der sprajtes lidt

materiale ud direkte fra sprojten.

Saet gjeblikkeligt vingekappen pa igen efter brug.

. Kontrollér tilpasningen og sestetikken af
restaureringen. Fjern restaureringen og skyl grundigt
G-CEM Try-In Paste med vand. Serg for, at G-CEM
Try-In Paste fjernes grundigt, inden du fortsaetter til
bindningstrinnet, da overskydende pasta vil medfgre
nedsat bindestyrke.
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OPBEVARING
For optimalt resultat skal produktet opbevares pa et
koligt og merkt sted (4-25°C / 39-77°F).

NUANCE
A2, gennemsigtig, uigennemsigtig, blegemiddel

PAKNING
1x1,5g (1,2 ml) sprejte, 3 x doseringsspidser til
naletype, 1 x tynd beskyttelseshzette

FORSIGTIG

1. I tilfeelde af kontakt med oralt veev eller hud, fjernes
materialet straks og der skylles med vand. Undga
kontakt. Brug en cofferdam og/eller KAKAOSM®@R til
at isolere operationsomradet fra hud eller oralt vaev.

. Kommer materialet i jnene, skylles straks grundigt
med vand, og leege kontaktes.

. Undga krydskontaminering mellem patienter. Genbrug
ikke doseringsspidsen, hvis den har veeret brugt
direkte i munden. Doseringsspidsen kan ikke
steriliseres i en autoklave eller en kemiklave.

.Undga at indtage materialet.

. Bortskaf alt affald i henhold til lokale regler.

. Produktet kan i sjeeldne tilfselde forarsage allergiske
reaktioner hos visse mennesker. Hvis sadanne
reaktioner optraeder, afbrydes anvendelsen af
produktet, og patienten henvises til en lzege
Personligt beskyttelsesudstyr (PPE), sasom handsker,
ansigtsmasker og sikkerhedsbriller skal altid benyttes.
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Nogle produkter, der henvises til i den nuvaerende

brugsanvisning, kan klassificeres som farlige ifelge GHS

(det globale harmoniserede system for klassificering og

meerkning af kemikalier). Kontrollér altid

sikkerhedsdatabladene, der findes pa:
https://www.gc.dental/europe

eller for det amerikanske kontinent
https://www.gc.dental/america

De kan ogsa fas hos din leverander.

RENG@RING OG DESINFICERING:
LEVERINGSSYSTEMER FOR FLERE BRUGERE: For at
undgé krydskontaminering mellem patienter kraever
denne enhed desinficering pa mellemniveau. Underseg
straks enheden efter brug, og markér for forringelse.
Kassér enheden, hvis den er beskadiget.

MA IKKE NAEDSZANKES. Renger apparatet grundigt for
at undga, at forurenende stoffer tarrer og ophober sig.
Desinficér med et registreret infektionskontrolprodukt pa
mellemniveau for sundhedsvaesnet i overensstemmelse
med regionale/nationale retningslinjer.

Utilsigtede bivirkninger:

Hvis du ved brug af produktet oplever nogle ukendte

effekter, bivirkninger eller lign, som ikke er naevnt i

instruktionen, bedes du rapportere dem direkte til

Laegemiddelstyrelsen eller via dette link
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

Samt til vort interne overvagningssystem:

vigilance@gc.dental

Herved hjzelper du med til at forbedre sikkerheden

omkring produktet.

Sidst revideret: 04/2025

G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE FOR G-CEM LinkForce™ OCH
G-CEM™ Veneer

Far endast anvandas av tandvardspersonal enligt
indikationerna fér anvandning.

INDIKATIONER FOR ANVANDNING
For val av cementfarg for slutlig cementering vid
anvandning av G-CEM LinkForce och G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKATIONER

Undvik att anvanda denna produkt hos patienter med
kénd allergi mot metakrylatmonomer eller
metakrylatpolymer.

BRUKSANVISNING
1. Hall sprutan uppratt och avlagsna vinglocket genom
att vrida moturs.
. Sétt fast doseringsspetsen snabbt och sékert genom
att vrida den medsols.
Obs!
Se till att inte spanna at doseringsspetsen for hart.
Detta kan skada gangorna. Se till att gdngorna ér fria
fran rester for att sékerstalla en fast anslutning.
. Avlagsna den temporara restaurationen och rengor
den preparerade tanden med en borste samt pimpsten
och vatten for att avldgsna eventuella cementrester.
Skolj den preparerade tanden med vatten.
Kontrollera inpassning och ocklusion hos den slutliga
restaurationen. Dispensera G-CEM Try-In Paste pa
restaurationens inneryta och placera pa
preparationen.
Obs!
Om materialet inte doseras jamnt ur
doseringsspetsen, ta bort spetsen och pressa ut en
liten mangd av materialet direkt ur sprutan.
. Satt tillbaka vinglocket direkt efter anvandning.
Kontrollera inpassning och estetik hos restaurationen.
Avlagsna restaurationen och skélj noggrant G-CEM
Try-In Paste med vatten. Se till att noggrant avlagsna
allt G-CEM Try-In Paste innan du gar vidare till
bondingsteget eftersom kvarvarande klister forsamrar
bondingens styrka.
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FORVARING
For optimala resultat, forvaras svalt och mérkt
(4-25°C / 39-77°F).

FARG
A2, genomskinlig, opak, blekningsnyans

FORPACKNING

1x1,59 (1,2 ml) spruta,

3 x DISPENSING TIP NEEDLE (doseringsspidser),
1 x skyddslock mot ljus

FORSIKTIGHET

1. Ifall materialet kommer i kontakt med oral vévnad eller
hud, avlagsna materialet och skolj med vatten. For att
undvika kontakt kan kofferdamm och/eller COCOA
BUTTER anvéandas for att isolera operationsomradet
fran huden eller den orala vavnaden.

. Vid 6gonkontakt, skélj omedelbart med vatten och
uppsok lakare.

. For att undvika korskontaminering mellan patienter,
ateranvand inte doseringsspetsen om den har anvants
direkt i munnen. Doseringsspetsen kan inte
steriliseras i autoklav eller kemiklav.

. Se till att undvika fortaring av materialet.

. Kassera allt avfall enligt lokala foreskrifter.

. Produkten kan i séllsynta fall orsaka kénslighet hos
vissa personer. Om sadan kanslighet uppstar, sluta att
anvanda produkten och uppsok lakare.

Anvand alltid handskar, munskydd och
skyddsglasdgon eller annan personlig
skyddsutrustning.
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Vissa produkter som hanvisas till i nuvarande
Bruksanvisning kan anses som farliga i enlighet med
GHS. Darmed, hall er alltid uppdaterade med vara
aktuella Sakerhetsdatablad. Dessa finner ni pa;
https://www.gc.dental/europe
eller for Amerika pa
https://www.gc.dental/america
Dessa kan ocksa erhallas fran din leverantor.

RENGORING OCH DESINFEKTION
APPLICERINGSSYSTEM FOR FLERGANGSBRUK: for
att undvika korskontaminering mellan patienter sa fodrar
dessa enheter desinfektion pa mellanniva. Efter
anvandning, inspektera omedelbart enheten samt
kvalitetsférsamring av etiketten. Ifall skador kan ses, byt
ut enheten. .

SANK INTE NER | DESINFEKTIONSVATSKA. Rengér
enheten noggrant och torka den ordentligt torr. Tillse att
ingen ackumulerad smuts finns kvar. Desinficera med en
produkt som &r klassad och registrerad i enlighet med
regionala / nationella riktlinjer géllande infektionskontroll
pa mellanniva.

Rapportering av oonskade effekter:

Om du upptacker nagon form av oénskade effekter,

reaktioner eller liknande

handelser som upplevs efter anvandning av denna

produkt, inklusive de som inte ar upptagna i denna

bruksanvisning, rapportera dem direkt genom det

relevanta vaksamhetssystemet genom att valja landets

behdriga myndighet, finns tillgangligt via denna lank:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

saval som vart interna vaksamhetssystem:

vigilance@gc.dental

Pa detta satt bidrar du till att forbattra sakerheten for

denna produkt.

Senaste revidering: 04/2025

Antes de utilizar, ler atentamente as
instrugdes de utilizag&o.

G-CEM™ Try-In Paste

PASTA DE PROVA PARA G-CEM LinkForce™ E
G-CEM™ Veneer

Para utilizagdo apenas por um profissional dentario nas
indicagdes de utilizagéo.

INDICAGOES

Para a selegéo da tonalidade do cimento para a
cimentacao final utilizando G-CEM LinkForce e G-CEM
Veneer.

CONTRAINDICAGOES

Evite utilizar este produto em doentes com alergias
conhecidas a monémero de metacrilato ou polimero de
metacrilato.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

1. Com a seringa na vertical, remova a tampa com asas
rodando no sentido oposto ao dos ponteiros do
relégio.

. Coloque imediatamente e fixe bem a ponta aplicadora
na seringa rodando no sentido dos ponteiros do
relégio.

Nota:

Cuidado para nédo apertar demasiado a ponta
aplicadora. Isso pode danificar a rosca. A fim de
assegurar uma ligagao estanque, certifique-se de que
os fios estdo livres de material residual.

. Remova a restauragéo temporaria e limpe o dente
preparado utilizando um pincel e pasta de
pedra-pomes para remover qualquer cimento
temporario remanescente. Lave o dente preparado
com pulverizagdo de agua.

. Verifique a adaptacgao e a oclusao da restauragao
final. Dispense a G-CEM Try-In Paste na superficie
interna da restauracgéo e assente na preparagao.
Nota:

Se o material ndo sair da ponta aplicadora de forma
suave, retire a ponta aplicadora e esprema uma
pequena quantidade de material diretamente da
seringa.

. Volte a colocar a tampa com asas imediatamente
depois de usar.

. Verifique a adaptacgao e a estética da restauragéo.
Remova a restauragao e lave bem a G-CEM Try-In
Paste com agua. Certifique-se de que a G-CEM Try-In
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Paste é completamente removida antes de avangar
para o procedimento de unido, pois a pasta residual
causaria a diminuigédo da resisténcia adesiva.

ARMAZENAMENTO
Para uma 6tima performance, conserve num local fresco
e escuro (4-25°C / 39-77°F).

TONALIDADE
A2, translucido, opaco, branqueamento

EMBALAGEM

1 x seringa de 1,5 g (1,2 mL), 3 x DISPENSING TIP
NEEDLE (ponta aplicadora tipo agulha),

1 x tampa de protegao contra a luz

CUIDADO

1. Em caso de contacto com a mucosa oral ou pele,
limpe e lave com agua. Para evitar o contacto, pode
usar um dique de borracha e/ou COCOA BUTTER
para isolar o campo operatério da pele e mucosa oral.

. Em caso de contacto com os olhos, lave
imediatamente com agua e consulte o médico.

. Para prevenir a contaminagéao cruzada entre doentes,

né&o reutilize a ponta aplicadora se for utilizada

diretamente na boca. A ponta aplicadora ndo pode ser
esterilizada em autoclave ou quimiclave.

Tome precaugdes para evitar a ingestao do material.

Elimine todos os residuos em conformidade com os

regulamentos locais.

. Em casos raros, o produto pode provocar reagdes de
sensibilidade em algumas pessoas. Caso se
observem reagdes desse género, interrompa o uso do
produto e consulte um médico.

Equipamentos de protegao individual (EPI) tais como
luvas, mascaras e 6culos de seguranga devem ser
sempre utilizados.
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Alguns produtos referenciados nas presentes instrugdes
de utilizagdo podem ser classificados como perigosos
de acordo com a GHS. Sempre familiarize-se com as
fichas de informagao de seguranga disponiveis em:
https://www.gc.dental/europe
ou para as Américas
https://www.gc.dental/america
Estas também podem ser obtidas através do seu
distribuidor.

LIMPEZA E DESINFECAO

SISTEMAS DE ENTREGA DE MULTIUSOS: para evitar
a contaminagdo cruzada entre pacientes, este
dispositivo requer desinfe¢é@o de nivel médio.
Imediatamente apos a utilizagao

inspecionar o dispositivo e rétulo para verificar se ha
deterioragdo. Descartar o dispositivo danificado.

NAO MERGULHAR. Limpar cuidadosamente o
dispositivo para evitar a secagem e acumulagéo de
contaminantes. Desinfetar com um produto certificado
para o controle da infegao de nivel médio, de acordo
com as diretrizes regionais/nacionais.

Relatdrio de efeitos indesejados:
Se vocé tomar conhecimento de qualquer tipo de efeito
indesejado, reagéo ou situagdes semelhantes
experimentados pelo uso deste produto, incluindo
aqueles néo listados nesta instrugéo para uso, por favor
comunique-os diretamente através do sistema de
vigilancia correspondente, selecionando a autoridade
apropriada de seu pais. acessivel através do seguinte
link:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en
bem como ao nosso sistema interno de vigilancia:
vigilance@gc.dental
Desta forma, vocé contribuiré para melhorar a
seguranga deste produto.

Ultima revis&o: 04/2025

MpIv a6 TNV EQAPHOYF TIAPAKAAOULE
BIaBAaTE TIPOTEXTIKG TIG 0dNYiEg XPoNg

G-CEM™ Try-In Paste

AOKIMAZTIKH MAZTATIA TO G-CEM LinkForce™ KAI
TO G-CEM™ Veneer

MNa xprion amokAeIoTIKG aTrd eTayyeApaTieg
0B80VTIATPOUG YIa TIG CUVIOTWHEVEG EVOEIEEIG.

ENAEIZEIZ XPHZHZ

MNa tnv Aoy TNG KatdAANANG amdxpwaong Katd Tnv
TeANIKA) oUyKOAANnon pe TNV kovia G-CEM LinkForce kai
v G-CEM Veneer.

ANTENAEIZEIZ

ATrOQUYETE TN Xprion Tou TTPOI6VTOG auToU O€ aoBEeVEig
HE YVWOTA evaioBnoia o€ eBakpuAika povopepn i
MeBAKPUAIKA TTOAUpEPA.

OAHTIEZ XPHZHZ

1. KpatioTe Tn oUpIyya PE TO GTOPIO TTPOG Ta ETTAVW Kal
aQaIpECTE TO KATTAKI TNG CUOKEUATTOG YUPVWVTAG TO
apIoTEPOOTPOPA.

. E@apudoTe oTaBepd kal e ac@dieia otn oUplyya 1o
pUYX0G DOCOPETPNONG YUPVWVTAG TO DEEIGOTPOPA.
Znueiwon:

DpovTioTE va Unv €QapPdoETE To pUYXOG OTN OUPIYYa
TTOAU o@IXTA. AuTd pTTopEi va TTpokaAéoel BAGRN oTig
oTreipeg. NMa TNV TARPWG OPIXTH EQappoyr Twv dUo
oToIxeiwv BeBaiwbeite 0TI 01 OTTEIPEG €ival EAeUBEPEG
UTTOAEINPATWY UAIKOU.

. AQaip£oTeE TNV TIPOOWPIVH ATTOKATACTAON KAl

KaBapioTE TO TTAPAOKEUATHEVO DOVTI PE EVa

BoupTodki Kal TTACTA KABAPIoPOU WOTE Va aQalpeBEei

KGBe UTTOAEINPA TIPOOWPIVAG KOviag. ZETTAUVETE TO

TTAPACKEUAOTPEVO BOVTI HE OTTPEI VEPOU.

EAéyETe TNV eappoyn Kai Tn oUYKAEIoN TNG TEAIKAG

aTmokaTdoTacng. ToTToBeTHOTE TNV TTACTA SOKIMAG

G-CEM Try-In Paste oTnv eowTepIKn eM@QAveia Tng

ATTOKATACTACNG KAl EQAPPOTTE TNV OTNV 0DOVTIKA

TTAPACKEUN.

Znueiwon:

Av T0 UAIKO Bev eEEpXeETal PE EUKOAIQ aTTO TO PUYXOG

SooouETPNONG, apaipEéoTe To pUyXOG Kal e§wOeioTE

HIKpr TTOoOTNTA UAIKOU aTtreuBeiag até Tn oUplyya.

. ToTroBeTAOTE TO KATTGKI TNG CUOKEUATiag OTABEPA
oTn Bé0N TOU AUECWG PETA TN XPriON.

. EAéyEre TNV €dpaon kal TNV aioBNTIKA TNG
ATTOKATAOTAONG. AQAIPECTE TNV ATTOKATAGTACN Kl
GETTAUVETE PE GPBOVO vEPD TNV TTAOTA SOKIYNAG.
BeBaiwBeite 0TI N TaoTa SOKIPNG EXEN TEAEIWG
aaipeBei TTpIv atrd Tnv ouvéxion Tng diadikaoiag
ouYKOAANONG KaBwg Tuxdv utroAeippaTa TTadoTag Ba
TIPOKAAETOUV PEIWDN TNG AVTOXNG TOU GUYKOAANTIKOU
Seapou.
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OYAAZH
Mo 1davikn amédoaon, uAGETe To UAIKS Ot dpoaepd Kal
OKOTEIVO pépOg (4-25°C / 39-77°F).

AMOXPQZIH
A2, Aiagavrg-Translucent, Adiagaveia-Opaque,
Aeukaveeioa-Bleach

ZYIKEYAZIA

1x1.59g (1.2 mL) oUpiyya, 3 x DISPENSING TIP
NEEDLE (PUyxn Soocouétpnong Aetrtou TUTTOU),
1 x PwrotpooTaTeuTiKd KaAupa

NPOZOXH

1. Ze TePIMTWON ETAPLG TOU UAIKOU pE Toug paABakolg
10TOUG Kl TO SEPUA aQaIPETTE Kal SETTAUVETE PE
apBovo vepd. MNa TNV aTToQuUYN ETTAPAG Kal TNV
ATTOPOVWON TOU XEIPOUPYIKOU TTESioU aTrd TO déppa |
Toug paABakoUg 10TOUG PTTOpPET va XpnaolpoTroinOei
eAAOTIKOG aTTOHOVWTAPAG 1) BadeAivn.

. Z& TEPITTWON £TTAPAG TOU UAIKOU pE TOUG 0@BaApoug,
EeTAUVETE PE AQOOVO VEPO Kal avagnTeioTe 1aTPIKNA
OUHBOUAR.

.TMa TNV amoguyn Tng dlaoTaupoUpevng ETTIHOAUVONG,
HNV ETTAVAXPNCIPOTIOIEITE TO DOCONETPIKG PUYXOG AV
€xel xpnoigoTroinBei evdooToparika. Ta puyxn
£yxuong 8ev PTropoUv va aTtroaTeipwBouv o€
autékauaTo KAiBavo rj og kAiBavo &npdg BeppoTnTAG.

. ATTOQUYETE TNV KATATTOON TOU UAIKOU.

ATroppiyTe OAEG TIG CUOKEUATTEG TUPPWVA PE TOUG

TOTTIKOUG KAVOVITHOUG.

. Z€ OTTAVIEG TIEPITITWOEIG TO TIPOIOV PTTOPET VO
TIPOKAAETEI UTTEPEUITONTia O€ KATTOIa dTopA. AV
TTapatnEnBoUvV TETOIEG avTIBPATEIG SIAKOWTE TN
XPRON TOU TTPOI6VTOG Kal avalnTioTe 1aTPIKA
OUHBOUAR.

O TpoowTIk6G e§0TTAIoN6G aopaleiag (MEA) 6TTwg
yavTia, paoKa Kal TTPOCTATEUTIKA YUAAIG TTPETTEN
TAVTa va XPNOIPOTIoIEITAl.
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KaTrola atré Ta mpoidvTa Tou avagépovTal aTig
Tapouoeg Odnyieg Xprong ptropei va tagivoundolv wg
eTmIKivouva cUp@wva e To GHS. EgoikelwBeiTe pe Tig
odnyieg acpaAeiag Tou SiaTiBevTal oTn SieBuvon:
https://www.gc.dental/europe
1 yia TNV APEPIKT
https://www.gc.dental/america
ETriong ptropeite va Tig TTapaAdBeTe amod Tov
TIPOUNBEUTH 0ag.

KAGAPIZMOZ KAI ANTISHWIA

ZYITHMATA AOZOMETPHZHZ MOAAAMNAHZ
E®APMOIHZ: yia TNV amo@uyr} SiacTaupoupevng
ETMPOAUVONG PETAGU TWV A0BEVWYV N OUCKEUN auTh
aTmaiTei péTpiou Babuol amooTeipwaon. AHEowg HETA TN
XPAON ETMOEWPNOTE TN CUTKEUN KAl TNV ETIKETA TNG YIA
mOavH HETATITWON TNG KATAATACHG TNG. ATTOPPIYTE TN
OUOKEUN aV £XEI KATAOTPAPEI.

MHN EMBANTIZETE TH £YZKEYH. KaBapioTe
OX0oAaaTIKG TN GUOKEUR TTPOG ATToQUYR §Apavang Kal
OUOOWPEUONG HOAUCHATIKWY OTOIXEIWV. ATTOOTEIPWOTE
HE éva PETPIOU BaBPOU EYKEKPIUEVO AVTIONTITIKO TTPOIOV
1ATPIKAG XPAONG CUPQWVA HE TIG TOTTIKEG / EBVIKEG
Odnyieg.

Avagopd yia aveTiBUUNTEG EVEPYEIEG:

Av evnpepwOEiTE yia 0TTOIABATIOTE AVETTIBUPNTN

evEpyela, avTidpaon i TTapdpola yeyovoTa até Tn Xprion

TOU TTPOIOVTOG, GUNTTEPIAGUBAVOUEVWY KAl OCWV dev

avagépovTal oTIg TTapouaEg 0dnyieg XpPRong,

TrapakaAoUpe SNAWOTE TIG apéowg aTo £181KO cUOTNUA

emAéyovTag TNV KatdAANAN apxn TNg XWpag oag Tou

uTTOpEiTE va Bpeite péoa atmoé TNV akdAoudbn dievBuvaon:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

KaBWG Kal 0T0 ECWTEPIKG OUCTNPG A0PaAAEiag TNG

eTaipeiag: vigilance@gc.dental

Me Tov Tp6TT0 auTd ouvTEAEiTE 0TV BeATiwan Tng

aoc@AaAeiag Xpriong autol Tou TTPOIGVTOG.

TeAeutaia TpoTroTroinoN Kelpévou: 04/2025
ennen kayttoa.
G-CEM™ Try-In Paste

SOVITUSPASTA G-CEM LinkForce™
JA G-CEM™ Veneer -TUOTTEILLE

Vain hammashuollon ammattilaisten kayttoon
suositelluissa kayttdindikaatioissa.

SUOSITELLUT KAYTTOINDIKAATIOT
Sovituspasta G-CEM LinkForce- ja G-CEM Veneer
-tuotteilla tehtavassa lopullisessa sementoinnissa
kaytettdvan sementin varisavyn valitsemiseen.

KONTRAINDIKAATIOT

Vaélta tuotteen kayttoa potilailla, joiden tiedetédéan olevan
allergisia metakrylaattimonomeereille tai
metakrylaattipolymeereille.

KAYTTOOHJE
1. Pitele ruiskua pystysuorassa asennossa ja poista
korkki kiertamalla vastap: n.

. Kiinnité annostelukarki ripeasti ja tukevasti ruiskuun

kiertamalla myotapaivaan.

Huomaa:

Varo kiinnittdméasta annostelukérkea liian tiukkaan. Se
voi vahingoittaa kierteita. Tarkista, ettei kierteisiin ole
jaanyt materiaalijaamia, jotta liitos on varmasti tiivis.

. Poista véliaikainen ty6 ja puhdista preparoitu hammas
harjalla ja hohkakivitahnalla, jotta kaikki valiaikaisen
sementin jaamaét varmasti poistuvat. Huuhtele
preparoitu hammas vedella.

. Tarkista lopullisen tyén sopivuus purentaan. Annostele
G-CEM Try-In Paste tyon sisépinnalle ja sovita
paikoilleen.

Huomaa:

Jos materiaali ei juokse annostelukarjesta tasaisesti,
irrota annostelukaérki ja pursota pieni maara
materiaalia suoraan ruiskusta.

. Sulje korkki uudelleen heti kayton jalkeen.

. Tarkista tyon istuvuus ja estetiikka. Poista tyé ja
huuhtele G-CEM Try-In Paste huolellisesti vedella.
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Varmista, ettd G-CEM Try-In Paste on kokonaan
poistettu ennen kuin siirryt sidostusvaiheeseen, silla
jaamat heikentavat sidoslujuutta.

SAILYTYS
Kayttévarmuuden takaamiseksi suosittelemme sailytysta
viiledssa ja pimeassa (4-25°C / 39-77°F).

VARI
A2, Lapikuultava, opaakki, valkaisu

PAKKAUS
1x 1,59 (1,2 ml) ruisku, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(annostelukarki neulakarki), 1 x valolta suojaava korkki

VAROITUKSET

1. Jos ainetta paasee suun alueen kudoksiin tai iholle,
poista ja huuhtele vedella. Kosketuksen valttamiseksi
kasiteltéva alue voidaan eristaa ihosta ja suun alueen
kudoksista kofferdamilla ja/tai COCOA BUTTER.

. Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele valittdmasti vedella

ja kaanny laakarin puoleen.

Valttadksesi ristikontaminaation potilaiden valilla, ala

kayta annostelukarkea uudelleen, jos sita on kaytetty

suussa. Annostelukarkia ei voi steriloida hoyry- tai

kaasuautoklaavissa.

. Valta aineen joutumista nieluun.

Havita kaikki jate paikallisten sdadésten mukaisesti.

Tuote voi harvinaisissa tapauksissa aiheuttaa

herkistymista. Jos yliherkkyysreaktioita ilmenee,

keskeyté tuotteen kaytto ja kaanny laakarin puoleen.

Kaytéa aina henkildkohtaista suojavarustusta, kuten

suojahansikkaita, kasvosuojaa ja suojalaseja.
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Jotkin tassa kayttéohjeessa mainitut tuotteet saatetaan
GHS-jarjestelmassa luokitella vaarallisiksi. Tutustu aina
kayttoturvallisuustiedotteisiin osoitteessa:
https://www.gc.dental/europe
tai Amerikassa
https://www.gc.dental/america
Kayttoturvallisuustiedotteet ovat saatavilla myos
jalleenmyyjilta.

PUHDISTAMINEN JA DESIFIOINTI
UUDELLEENKAYTETTAVAT
ANNOSTELUJARJESTELMAT: Valineet on desinfioitava
keskitason vaatimuksia noudattaen, jotta valtytaan
ristikontaminaatiolta potilaiden valilla. Tarkista vélineet ja
etiketit vaurioiden varalta heti kay!
Vahingoittuneet vélineet on hévitettava
ALA UPOTA. Puhdista vélineet huolellisesti
ehkaistaksesi kuivumista ja kontaminaation aiheuttajien
kertymista valineisiin.

Desinfioi terveydenhuollon tarpeisiin rekisterdidyn ja
keskitason vaatimukset tayttavan infektioita torjuvan
tuotteen avulla paikallisten/kansallisten ohjeiden
mukaisesti.

Uenskede effekter-Rapportering:

Hvis du blir klar over noen form for ugnsket effekt,

reaksjon eller lignende hendelser som oppleves ved bruk

av dette produktet, inkludert de som ikke er oppfert i

denne bruksanvisningen, méa du rapportere dem direkte

gjennom det aktuelle overvakingssystemet ved a velge

riktig myndighet i ditt land tilgjengelig gjennom felgende

lenke:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

sa vel som vart interne arvakenhetssystem:

vigilance@gc.dental

Pa denne maten vil du bidra til & forbedre sikkerheten til

dette produktet.

Viimeisin paivitys: 04/2025
noye for bruk
G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE FOR G-CEM LinkForce™ OG G-CEM™
Veneer

Brukes kun av tannhelsepersonell ifzlge anbefalte
indikasjoner.

INDIKASJONER FOR BRUK
For valg av sementnyanse for endelig sementering med
G-CEM LinkForce og G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKASJONER

Unnga & bruke dette produktet pa pasienter med kjente
allergier overfor metakrylat-monomer eller
metakrylat-polymer.

BRUKSANVISNING
1. Hold spregyten loddrett og fjern vingehetten ved & dreie
den mot urviseren.
Monter dispensertuppen raskt og sikkert pa sprayten
ved & dreie den med urviseren.
Merk:
Veer forsiktig sa du ikke strammer dispensertuppen for
mye. Det kan skade gjengene. Pass pa at det ikke er
materialrester pa gjengene for a sikre tett tilkobling.
Fjern den midlertidige restaureringen og rengjer den
klargjorte tannen med en berste og pimpsteinpasta for
a fjerne eventuelle rester av den midlertidige
sementen. Skyll den klargjorte tannen med vannsprut.
. Kontroller den ferdige restaureringens tilpasning og
okklusjon. Pafer G-CEM Try-In Paste innvendig pa
restaureringen og sett den pa det klargjorte stedet.
Merk:
Hvis materialet ikke dispenseres jevnt fra
dispensertuppen, kan du fjerne dispensertuppen og
presse ut litt materiale rett fra sproyten.
. Sett vingehetten pa igjen umiddelbart etter bruk.
Kontroller restaureringens tilpasning og utseende.
Fjern restaureringen og skyll G-CEM Try-In Paste
grundig bort med vann. Pass pa at all G-CEM Try-In
Paste er fjernet fgr du gar videre til liming. Rester av
pastaen reduserer limstyrken.
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OPPBEVARING
Anbefaling for beste resultat: Oppbevares kaldt og merkt
(4-25°C / 39-77°F).

NYANSE
A2, Translucent (gjennomsiktig), Opaque
(ugjennomsiktig), Bleach (bleket)

PAKNING
1x 1,59 (1,2ml) sproyte, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(dispensertupp av naltype), 1 x lysbeskyttende hette

OBS

1. Fjern materialet og skyll med vann i tilfelle kontakt
med vev i munnen eller hudkontakt. En gummisperre
ogl/eller COCOA BUTTER kan brukes til a isolere
operasjonsomradet fra hud og munnvev.

. Skyll med vann umiddelbart og kontakt lege i tilfelle
kontakt med gynene.

. For & unnga kryssinfeksjon mellom pasienter ma

dispensertuppen ikke gjenbrukes hvis den har vaert

brukt direkte i munnen. Dispensertuppen kan ikke
steriliseres i autoklav eller med kjemisk sterilisering.

Unnga at materialet svelges.

Kast alt avfall i henhold til lokale bestemmelser.

. Produktet kan i sjeldne tilfeller forarsake sensitivitet
hos enkelte personer. Stans bruken av produktet og
kontakt lege hvis en slik reaksjon forekommer.
Personlig verneutstyr (PVU) som hansker,
ansiktsmaske og vernebriller skal alltid brukes.
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Noen produkter som er omtalt i denne bruksanvisningen,
kan veere klassifisert som farlige ifelge
helsemyndighetene. Gjor deg alltid kjent med
sikkerhetsdatabladene, som er tilgjengelige pa:
https://www.gc.dental/europe
eller for Amerika
https://www.gc.dental/america
De er ogsa tilgjengelige fra leverandgren.

RENGJJRING OG DESINFISERING:
LEVERINGSSYSTEMER FOR FLERGANGSBRUK:
Dette utstyret ma desinfiseres pa mellomniva for a unnga
kryssinfeksjon mellom pasienter. Inspiser utstyret og
etiketten med tanke pa nedbrytning umiddelbart etter
bruk. Kast utstyret hvis det er skadet.

SKAL IKKE BLATLEGGES. Rengjer utstyret grundig for
& hindre inntgrking og oppsamling av smittestoffer.
Desinfiser med et godkjent mellomnivaprodukt for bruk i
helsevesenet i overensstemmelse meg regionale /
nasjonale retningslinjer.

Epaillyista haittavaikutuksista ilmoittaminen:
Jos saat tietaa, etta taméan tuotteen kayton yhteydessa
on esiintynyt ei-toivottuja vaikutuksia tai reaktioita tai
vastaavia tapahtumia, my6s sellaisia, joita ei tdssa
ohjeessa ole lueteltu, ilmoita niistd oman asuinmaasi
viranomaiselle kansallisen ilmoitusjarjestelman kautta
(ks. linkki)
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en
seka sisaiseen ilmoitusj2
vigilance@gc.dental
Nain autat meité parantamaan taméan tuotteen
turvallisuutta.

estelméd&mme osoitteeseen

Sist revidert: 04/2025

Mpeau ynotpeba, BHUMaTENHO
NpoueTeTe HCTPYKuunTE 3a ynoTpeba.

G-CEM™ Try-In Paste

MPOBHA MACTA 3A G-CEM LinkForce™ n G-CEM™
Veneer

[la ce n3nonsea camo OT AEHTarHMW nekapu, cnassaiku
MHCTpYKUMNTE 3a ynotpeba.

WHOUKALIMM 3A YNOTPEBA

3a 1360p Ha LBAT Ha LINMEHT 3@ OKOHYaTENHO
ukcupare npu ynotpeba Ha G-CEM LinkForce n
G-CEM Veneer.

KOHTPAUHAUKALIUU

He usnonagaiTte npu NauMeHTU C yCTaHOBEHW aneprum
KbM METakpunaTeH MOHOMEP UMK MeTakpunaTeH
nonumep.

HACOKMW 3A YMOTPEBA

1. ApbXTe WnpuuaTta nanpaseHa u oTcTpaHeTe
KanavkaTta, 3aBbpTaiikv 06paTHO Ha YacoBHUKOBaTa
cTpernka.

2. Bbp3o 1 HaaexaHO NpukpeneTe Ao3npawms
HaKpal:iHI/IK KbM WnpuyaTta no nocoka Ha
4YacoBHMKOBaTa CTpenka.
3abenexku:

BHumaBanTe Aa He 3aTerHeTte go3upawma HaKpaljiHVIK
TBbpAe NbTHO. ToBa moxe Aa nospeau HerosaTta
pesba. 3a Aa ocurypuTe 3ApaBo 3akpensaHe,
yBepeTe ce, Ye HiMa 0CTaTblUM OT MaTepuana Bbpxy
pesbaTa.

. OTCTpaHeTe BPEMEHHOTO Bb3CTaHOBABaHE U
noyncTeTe NOAroTBEHNs 316, Upes YeTka u
CYCMeH3ns oT Nem3a 3a [1a OTCTpaHuTe Lenus
ocTaTb4yeH BpeMEHEeH UMUMEHT. Namuiite
noAroTBeHus 3b6 ¢ BOAEH Cnpen.

. MpoBsepeTe NacBaHeTo 1 OkNy3usTa Ha

OKOHYaTenHoTO Bb3cTaHoBsBaHe. [losnpaiite G-CEM

Try-In Paste no BbTpelHaTa NOBbPXHOCT Ha

Bb3CTAHOBSBAHETO M ro NnocTaBeTe BbpXy

npenapupaxus 3b6.

3abenexku:

Axo MaTepuansT He Cce U3nui3a nrasHo oT

[03UpaLLMs HaKpaHWK, oTCTpaHeTe ro n

eKCTpyAMpaiiTe Manko konm4yecTso mMatepuan

[MPEKTHO OT CrpUHLUOBKaTa.

MocTaseTe 06paTHO kanaykaTa HENOCPEeACTBEHO

cnep ynotpeba.

MpoBepeTe nacsaHeTo 1 ecTeTMKaTa Ha

Bb3cTaHoBsABaHeTO. OTCTpaHeTe Bb3CTAaHOBABAHETO

n3muiiTe obunHo ¢ Boga G-CEM Try-In Paste.

YBeperTe ce, ye G-CEM Try-In Paste e HanbnHo

oTCTpaHeHa npeau a NpeMnHeTe KbM LIMMEHTUPaHe

T KaTo OCTaTbYHaTa nacTa Moxe fa ocnabu

34pasuHaTa Ha Bpb3KaTta.
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CBHXPAHEHUE

Ba onTUManHo npeAcTaBsHe ce NpenopbyBa,
CbXpaHsiBanTe Ha XNaAHO U TbMHO MSICTO
(4-25°C / 39-77°F).

UBAT
A2, Translucent, Opaque, Bleach

OMAKOBKK

1x1.5g (1.2 mL) wnpuua, 3 x DISPENSING TIP
NEEDLE (po3upali HakpaiHUK TUn urna),

1 x CBeTno-3almTHa Kanayka

BHUMAHUE

1. B cnywvaii Ha KOHTaKT C opanHa TbKaH Unu Koxa,
oTcTpaHeTe 1 u3nnakHeTe ¢ Boaa. 3a Aa usbervete
KOHTaKT, MOXe fja usnonaeate kogpepaam un/mnu
COCOA BUTTER, 3a aa nsonupate onepauMoHHOTO
none oT KoXaTa UM OpasnHUTE ThKaHu.

. B cnyuyaii Ha KOHTaKT C ounTe, NpoMUiiTe HedabaBHO
C BOAa 1 MoTbpCceTe Nekapcka NoMol.

. 3a fja NpejoTBPaTUTE KPBCTOCAHO 3aMbpCsiBaHe

MeXAay NnauueHTuTe, He U3NoN3BanTe NOBTOPHO

[1031paLLUMs HAaKPaiHWK, aKo € U3NON3BaH AUPEKTHO

B ycTaTa. [loampalumsaT HakpanHuk He Moxe Aa 6bae

CTEpUNM3NpaH B aBTOKNas UM XEMUKNaB.

BHumaBaiiTe ga He ce norbHe mMaTepuan.

. N3xBbpRsiTE BCUYKM OTNAABLN, ChIMACHO
MecTHWUTe pa3nopeabu.

. B peakun cryyamn, npoaykTsT MOXe fa NPpUinHu
CBPBXUYYBCTBUTESIHOCT y HsAkoM Xopa. Mpw Takuea
peakuuu, npekpareTe ynotpebarta Ha NnpoAyKTa 1
noTbpceTe nekapcka nomoLl.

Tuunn npepnasnu cpeactaa (MME) kaTo pbkaBuuu,
macka v npeanasHu ouuna BuHaru Tpstea ga 6baat
HOCEHN.
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Hsikon npoaykTn, cnomeHaTtu B HacToswata U3Y morat
fa 6baat knacupuumMpanmn kato
onacHu cbrnacHo GHS. Bunaru ce 3anosHaBaiTte ¢
MH(OPMALMOHHUTE NUCTOBE
3a 6e30MaCHOCT, HaNNUYHW Ha:
https://www.gc.dental/europe
n 3a AMepuka
https://www.gc.dental/america
Te cblo MoraT Aa 6baT nopbYaHn ot
Baluus focTaBumK.

MOYNCTBAHE U OE3VHOEKLINA

LOO3UPALLM CUCTEMU 3A MHOTOKPATHA
YMNOTPEBA: 3a aa ce u3bertHe KpbCTOCAHO
3aMbpcsBaHe mMexay nauneHTturte, yCTpOl?ICTBOTO
M3NCKBA CPEAHO HUBO Ha e3nHbeKUms.

BepgHara cnep ynotpe6a nHcnekTupaiTe ycTponcTBOTO
u eTukeTa 3a BfowaBsaHe Ha CbCTOAHUETO.
W3xsbpneTe ycTpOMCTBOTO, ako € yBpeAeHo.

HE OBJNIMBAUTE. MouncTeTe aobpe yCTPOWCTBOTO, 38
fla ce NpefoTBpaTh M3CbXBaHE U HaTpynBaHe Ha
3ambpcutenu. [leanHdekymnpainTe ¢ NpoaykT 3a
KOHTPON Ha MHdeKLUMTe CpeHo HUBO, perucTpupaH
3a 3/]paBHV LieNN, B 3aBUCMMOCT OT PermoHanHure /
HaLMOHarmnH1Te ykasaHns.

[oknaaBaHe Ha HexenaHu ehekTu:

AKo y3HaeTe 3a HsikakbB BI/ HeXenaH edekT, peakuus

1nm noao6HM cbBUTNA, Bb3HMKHaNM oT ynoTpebaTta Ha

TO3U NPOAYKT, BKNOYUTESTHO T€3U, KOUTO He ca

n3GpOEeHH B Ta3n MHCTPYKLUWs 3a ynoTpeba, Mons,

foKrnaaBaiTe rm ANPeKTHO Ypes CboTBeTHaTa cucTema

3a 6anTenHocT, kaTo n3bepeTe NOAXOASLIMS OPraH BbB

Bawara cTpaHa AOCTbMNHM Ype3 cneaHata Bpb3ka:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

KaKTO W Ha HallaTa cucTema 3a BbTpellHa 6AnTenHoCT:

vigilance@gc.dental

Mo To3u HauwWH LWe fgonpuHeceTe 3a nogobpsiBaHe Ha

6e30nacHOCTTa Ha TO3W NPOAYKT.

MocnepaHa pepakums: 04/2025

G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE PRO POUZITI S G-CEM LinkForce™ A
G-CEM™ Veneer

Uréeno vyhradné k pouziti ve stomatologické praxi v
doporu¢enych indikacich.

DOPORUCENE INDIKACE
Pro ur¢eni barevného odstinu cementu ke kone¢né
fixaci s pouzitim G-CEM LinkForce a G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKACE

Tento vyrobek nepouzivejte u pacientli s prokdzanou
alergii na metakrylatovy monomer nebo metakrylatovy
polymer.

NAVOD NA POUZITI

1. Drzte stiikacku ve svislé poloze a otacenim proti
sméru hodinovych ruci¢ek z ni odstrarite uzavér.

. Bezprostfedné poté nasadte na stfikacku aplika¢ni
koncovku ve sméru hodinovych rucic¢ek.

Poznamka:

Dbejte, abyste davkovaci hrot neutahli pfilis. Mohlo by
dojit k poSkozeni zavitu. Aby bylo spojeni tésné,
zkontrolujte, zda se na zavitu neusadily zbytky
materialu.

. Sejméte docasnou nahradu. Za pouZziti kartacku a
pemzové emulze olistéte preparovany zub od zbytkl
provizorniho fixaéniho cementu. Oplachnéte
preparovany zub vodnim sprejem.

. Zkontrolujte dosazeni a artikulaci definitivni nahrady.

Naneste G-CEM Try-In Paste na vnitfni povrch

nahrady a usadte na preparovany zub.

Poznamka:

Pokud material nelze vytlacit davkovaci koncovky

plynule, sejméte davkovaci koncovku a vytlacte malé

mnozstvi materialu pfimo ze stiikacky.

Ihned po pouziti stiikacku uzaviete.

. Zkontrolujte dosazeni a estetiku nahrady. Sejméte
nahradu a vodou dukladné oplachnéte G-CEM Try-In
Paste. Pfed zapocetim vlastniho procesu bondovani
se ujistéte, Ze byl material G-CEM Try-In Paste
dokonale odstranén. Jeho zbytky by mohly zpusobit
snizeni vazebné sily.
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SKLADOVANI
Pro optimalni vysledek, skladujte na chladném a
tmavém misté (4-25°C / 39-77°F).

ODSTINY
A2, Translucent, Opaque, Bleach

BALENI

1x 1.5 g (1.2 mL) stiikacka, 3 x (DISPENSING TIP
NEEDLE) aplika¢ni koncovka kovova,

1 x Krytka na ochranu pfed svétlem

VAROVANI

1.V pfipadé kontaktu se sliznici nebo pokozkou ihned
odstrarite a misto oplachnéte vodou. Pro izolaci
operac¢niho pole Ize pouzit kofrdam a/nebo COCOA
BUTTER.

.V pfipadé zasazeni o¢i, ihned vyplachnéte vodou a
vyhledejte Iékaf'skou pomoc.

. K zamezeni kfizové kontaminace mezi pacienty
nepouzivejte davkovaci koncovku opakované, zvlasté
pokud byla pouZita pfimo v ustech. Davkovaci
koncovku nelze sterilizovat v autoklavu ani v
chemickém autoklavu.

. Dbejte, aby nedoslo k polknuti materialu.

.V ojedinélych pfipadech muze vyrobek vyvolat u
nékterych osob precitlivélost. V pfipadé takovéto
reakce preruste pouzivani vyrobku a obratte se na
lékare.

. PFi praci vZdy pouzivejte osobni ochranné prostfedky,
jako jsou rukavice,
obli¢ejové masky a ochranné bryle.

. Pfi praci vzdy pouzivejte osobni ochranné prostiedky,
jako jsou rukavice, oblicejové masky a ochranné
bryle.
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Nékteré vyrobky, které jsou uvadéné v navodu k pouziti,
mohou byt klasifikovany podle GHS jako nebezpecné.
Vzdy se seznamte s bezpec&nostnimi listy, které jsou k
dispozici na adrese:

https://www.gc.dental/europe
nebo pro oblast Ameriky

https://www.gc.dental/america
Muzete se také ziskat u svého dodavatele.

CISTENI A DEZINFEKCE

OPAKOVANE POUZIVANE DAVKOVACI SYSTEMY:
aby se zabranilo kfizové kontaminaci mezi pacienty,
vyzaduji tyto davkovaci systémy stfedni troveri
dezinfekce. Ihned po pouZiti zkontrolujte a oznacte v
pfipadé pochybnosti. Znehodnotte, pokud doslo k
poskozeni davkovaciho systému.

NEPONORUJTE. Aby nedochazelo k zaschnuti a
hromadéni necistot, dukladné ocistéte davkovaci
systém. Dezinfikujte produktem registrovanym pro
stfedni urovei dezinfekce dle mistnich zdravotnich
predpisu.

Hlaseni nezadoucich Gcinka:

pokud obdrzite upozornéni o jakémkoli nezadoucim

ucinku, reakci ¢i podobnych udalostech, které jsou

spojeny s pouzivanim tohoto pfipravku, a to véetné téch,

které nejsou uvedeny v tomto navodu k pouZziti, oznamte

to pfimo prostfednictvim pfislusného systému hlaseni

nezadoucich G¢inkud patficnému Gfadu ve vasi zemi,

ktery je pfistupny v nasledujicim odkazu:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

stejné jako naSemu systému hlaseni nezadoucich

udalosti: vigilance@gc.dental

Timto zptsobem pfispéjete ke zvyseni bezpecnosti

tohoto produktu.

Posledni uprava: 04/2025




ZA360X K H540mm

upute za uporabu.
G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE ZA G-CEM LinkForce™ |
G-CEM™ Veneer

Samo za struénu dentalnu uporabu u indikacijama za
uporabu.

INDIKACIJE ZA UPOTREBU
Za odabir nijanse cementa za zavr§no cementiranje
upotrijebite G-CEM LinkForce i G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKACIJE

Nemojte upotrebljavati ovaj proizvod kod pacijenata s
alergijama na metakrilni monomere ili metakrilni
polimere.

UPUTE ZA KORISTENJE
. Drzite injekciju uspravno i uklonite poklopac s krilcima
okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
. Brzo pri¢vrstite nastavak za doziranje na injekciju
okretanjem u smjeru kazaljke na satu.
Napomena:
Pripazite da ne pricvrstite nastavak za doziranje
precvrsto. To moze ostetiti navoj. Da biste ga dobro
priévrstili, u navoju ne smije biti ostataka materijala.
Uklonite privremeni nadomjestak i ocistite pripremljeni
zub pomocu Cetkice i smjese paste plovucca da biste
uklonili preostali privremeni cement. Isperite
pripremljeni zub mlazom vode.
Provjerite polozaj i okluziju konaénog nadomjestka.
Dozirajte G-CEM Try-In Paste u unutarnju povrinu
nadomjestka i postavite na pripremljeni zub.
Napomena:
Ako materijal ne izlazi glatko iz nastavka za doziranje,
uklonite nastavak za doziranje i istisnite malu koli¢inu
materijala izravno iz injekcije.
. Vratite poklopac s krilcima odmah nakon upotrebe.
Provjerite polozaj i izgled nadomjestka. Izvadite
nadomjestak i temeljito isperite smjesu G-CEM Try-In
Paste vodom. Provijerite je li smjesa G-CEM Try-In
Paste potpuno uklonjena prije nego $to predete na
korak postavljanja ljuskica jer bi ostaci paste mogli
smanijiti prianjanje ljuskica.
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CUVANJE
Za optimalne rezultate preporucuje se ¢uvati na hladnom
i tamnom mjestu (4-25°C / 39-77°F).

NIJANSA
A2, Prozirna, Neprozirna, Bijela

PAKIRANJE

1 x injekcija od 1,5 g (1,2 ml), 3 x DISPENSING TIP
NEEDLE (vrsta igle za nastavak za doziranje),

1 x lagani zastitni poklopac

OPREZ

1. U slu¢aju kontakta s oralnim tkivom ili koZom uklonite i
isperite vodom. Da biste izbjegli dodir s kozom i
oralnim tkivom, odvojite radno podrucje od koze i
oralnog tkiva gumenom pregradom i/ili COCOA
BUTTER.

. U slu¢aju dodira s o¢ima, odmah isperite vodom i
zatrazite lije€ni¢ku pomog.

. Da ne bi do$lo do unakrsne kontaminacije izmedu

pacijenata, ne upotrebljavajte nastavak za doziranje

vise puta ako ga stavljate izravno u usta. Nastavak za

doziranje ne moZe se sterilizirati u autoklavu ili

kemiklavu.

Pazite da ne bi do$lo do gutanja materijala.

Odlozite sav otpad u skladu s lokalnim propisima.

. U rijetkim slu¢ajevima proizvod moZe kod nekih ljudi
izazvati osjetljivost. U tom slu¢aju prestanite koristiti
proizvod i posavjetujte se s lije¢nikom
Uvijek morate nositi osobnu zastitnu opremu (PPE)
kao §to su rukavice, maske za lice i sigurnosne
naocale.
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Neki proizvodi navedeni u aktualnim uputama za
uporabu mogu se klasificirati kao opasni sukladno
Globalno uskladenom sustavu razvrstavanja i
oznacavanja kemikalija (GHS).
Uvijek se treba upoznati sa sigurnosno-tehnic¢kim
listovima proizvoda koji su dostupni na:
https://www.gc.dental/europe
ili za Ameriku
https://www.gc.dental/america
Mogu se zatraziti i od dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA:

VISENAMJENSKI SUSTAVI ZA DOZIRANJE: da ne bi
doslo do unakrsne kontaminacije izmedu pacijenata, ovaj
uredaj zahtijeva dezinficiranje srednjeg stupnja
ucinkovitosti. Odmah nakon upotrebe provjerite jesu li
uredaj i naljepnica istro$eni. Bacite uredaj ako je ostec¢en.
NEMOJTE URANJATI. Temeljito oCistite uredaj kako ne
bi do$lo do su$enja i nakupljanja necisto¢a. Dezinficirajte
proizvodom srednjeg stupnja antimikrobne aktivnosti u
skladu s regionalnim / nacionalnim smjernicama.

Izvjed¢ivanje o neZeljenim u€incima:
Ako postanete svjesni bilo kakvih nezeljenih u¢inaka,
reakcija ili slicnih dogadaja do kojih je doslo uporabom
ovog proizvoda, uklju¢ujuci i one koji nisu navedeni u
ovom uputstvu za uporabu, molimo da ih prijavite
direktno kroz odgovarajuci sustav nadzora, odabirom
odgovarajuceg autoriteta u vasoj drzavi, dostupno putem
sliedece veze:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en
kao i na nas interni sustav nadzora: vigilance@gc.dental
Na taj cete nacin doprinijeti pobolj$anju sigurnosti ovog
proizvoda.

Datum zadnje revizije: 04/2025

Hasznalat az Utmutatot
olvassa el figyelmesen!

G-CEM™ Try-In Paste

PROBAPASZTA A G-CEM LinkForce™ ES
G-CEM™ Veneer ANYAGOKHOZ

Felhasznalasa csak szaképzett fogaszati személyzetnek
javasoljuk az indikacios tertileteken.

INDIKACIOS TERULETEK

A megfelel6 szinli végleges ragasztocement
kivalasztasa G-CEM LinkForce és G-CEM Veneer
anyagok hasznalatakor.

ELLENJAVALLATOK

Kertilje a termék hasznalatat metakrilat monomerekre
vagy metakrilat polimerekre allergias paciensek
esetében.

HASZNALATI UTMUTATO

. Tartsa figgdlegesen felfelé a fecskendét és csavarja
le a szarnyas kupakot 6ramutato jarasanak
megfelelGen.

. Ovatosan és biztosan csavarja a fecskendére az
adagolocsért az 6ramutato jarasanak megfeleléen.
Figyelem:

Ne csavarja ra tul szorosan az adagolé kaniilt, mert az
roncsolhatja a menetet. A megfeleléen szoros
csatlakozas érdekében gy6z6djon meg arrol, hogy a
meneten nem talalhaté semmilyen anyagmaradék.

. Tavolitsa el az ideiglenes helyredllitast és tisztitsa

meg az el6készitett fogat egy ecset vagy habképor

segitségével, hogy eltavolitsa a maradék ideiglenes
cementet. Oblitse le az el6készitett fogat vizzel.

Ellenérizze a végleges helyreallitas illeszkedését és

okkluziéjat. Adagoljon G-CEM Try-In Paste-eta

helyreallitas belsé felszinére, majd helyezze a

preparaciora.

Figyelem:

Amennyiben a cs6érbdl az anyag nem megfeleléen

adagolhato, akkor vegye le az adagolocsért és

nyomjon ki egy kis anyagot kozvetleniil a

fecskendébol.

Hasznalat utan azonnal helyezze vissza a szarnyas

kupakot.

Ellendrizze a helyredllitas illeszkedését és

esztétikumat. Tavolitsa el a helyreallitast és oblitse le

a G-CEM Try-In Paste-et vizzel. Gy6z6djon meg rdla,

hogy a bondozas megkezdése elétt maradéktalanul

eltavolitotta a G-CEM Try-In Paste-et, mivel a

hatramaradé anyag csokkenti a kétési erésséget.

N

w

>

o o

TAROLAS
Az optimalis teljesitmény érdekében, sétét, hiivos helyen
tarolandé (4-25°C / 39-77°F).

SZiN
A2, Transzlucens, Opak, Fehéritett

KISZERELES
1x1.5g (1.2mL) fecskendé, 3 x DISPENSING TIP
NEEDLE (adagoldcsér), 1 x Fényvédé sapka

FIGYELMEZTETES

. Amennyiben az anyag nyalkahartyara vagy bérre
kerl, tavolitsa el és oblitse le vizzel. Az érintkezés
elkeriilése érdekében kofferdam vagy COCOA
BUTTER hasznalata ajanlott a beavatkozas
terliletének a szajnyalkahartyatol vagy bértdél torténd
izolalasara.

. Amennyiben az anyag a szembe kertil, azonnal dblitse
ki és forduljon szakorvoshoz.

. A paciensek kozti keresztfertézések elkeriilésének
érdekében, ne hasznalja ugyanazt az adagolocsort
amennyiben szajban hasznalta. Az adagolécs6r nem
sterilizalhaté autoklavban vagy kemiklavban.

. Kerlilje el az anyag lenyelését.

A hulladékot a helyi szabalyoknak megfeleléen

kezelje.

. A termék ritkan érzékenységi reakciot valthat ki egyes
személyeken. Amennyiben hasonlét tapasztal, fejezze
be a termék hasznalatat, és paciense forduljon
szakorvoshoz.

Mindig viseljen személyi védéfelszerelést, mint példaul
kesztylt, maszkot, biztonsagi szemvédét.
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Némely termék, amire jelen utmutatdban hivatkozunk, a
GHS besorolasa szerint veszélyes lehet. Kérjik, mindig
tajékozodjon a z alabbi oldalakon elérhetd biztonsagi
adatlapokbdl:
https://www.gc.dental/europe
Amerikai felhasznalék szamara:
https://www.gc.dental/america
A biztonsagi adatlapok kereskedéjétél is beszerezhetdk.

TISZTITAS ES FERTOTLENITES

TOBBCELU KISZERELES: a paciensek kozti
keresztfertézések elkeriilésének érdekében ez az
eszkoz kozepes szintii dezinfekciot igényel. A hasznalat
utan azonnal ellenérizze az eszkdz és a cimke
sértetlenségét. Amennyiben sérlt dobja ki.

NE MERITSE FOLYADEKBA. Alaposan tisztitsa meg az
eszkozt a szennyezédések megtapadasanak vagy
raszaradasanak elkerilésére. Fertétlenitse
egészségligyben regisztralt kozepes szintl
infekcidkontrol csoportba tartozo termékkel, a
regionalis/nemzeti eléirasoknak megfeleléen.

Nem kivant hatasok jelzése:

Amennyiben barmilyen nem kivant hatast, reakciot vagy

hasonlot észlel a termék hasznalata eredményeként,

olyat is ami nem szerepel a hasznalati utasitasban

talalhato felsorolasban, kérjiik jelentse kozvetleniil a

megfelel6 hatésagnak. Az alabbi linken tudja kivalasztani

az On orszaganak megfeleld hatosag elérhetéségét:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

Kérjlk, jelentse az esetet a sajat, belsé figyelmeztetd

szolgalatunknak is: vigilance@gc.dental

Ezaltal hozzajarul On is ezen termék biztonsagos

hasznalatanak javitasahoz.

Utoljara moédositva: 04/2025

Przed uzyciem nalezy doktadnie
zapoznac sie z instrukcjg stosowania.

G-CEM™ Try-In Paste

PASTA PROBNA DO G-CEM LinkForce™ | G-CEM™ Veneer

Do stosowania wytgcznie przez dentystyczny personel
medyczny zgodnie z zalecanymi wskazaniami.

ZALECENIA DOTYCZACE STOSOWANIA
Do wyboru odcienia cementu do ostatecznego utwardzenia
przy uzyciu G-CEM LinkForce i G-CEM Veneer.

PRZECIWWSKAZANIA
Unikac¢ stosowania tego produktu u pacjentéw z

rozpoznang alergig na monomer metakrylanu lub
polimer metakrylanu.

SPOSOB UZYCIA

1. Trzymajac strzykawke w pozycji pionowej, zdjaé
zatyczke motylkowa, obracajgc jg w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara.

2. Szybko i bezpiecznie przymocowac koncowke
dozujgca do strzykawki, obracajac jg zgodnie z
ruchem wskazdwek zegara.

Uwaga:

Uwazag, aby nie zamocowac¢ koncowki dozujgcej zbyt
mocno. Moze to spowodowac¢ uszkodzenie gwintu.
Aby zapewni¢ szczelne potgczenie, nalezy upewnic
sie, ze gwinty nie zawierajg resztek materiatu.

3. Usung¢ uzupetnienie tymczasowe i oczyscic¢
przygotowany zab za pomoca szczoteczki i zawiesiny
pumeksu w celu usuniecia pozostatego cementu
tymczasowego. Przygotowany zgb sptukac
strumieniem wody.

4. Sprawdzi¢ dopasowanie oraz okluzje uzupetnienia
koncowego. Umiesci¢ G-CEM Try-In Paste w
wewnetrznej powierzchni uzupetnienia i osadzi¢ na
preparacie.

Uwaga:

Jesli dozowanie materiatu z koncéwki dozujgcej nie
przebiega w sposéb ptynny, nalezy zdja¢ koncéwke
dozujgcy i wyttoczy¢ niewielka ilos¢ materiatu
bezposrednio ze strzykawki.

5. Natychmiast po uzyciu ponownie zatozy¢ zatyczke
motylkowa.

6. Sprawdzi¢ dopasowanie oraz wyglad uzupetnienia.
Usungc¢ uzupetnienie i doktadnie sptuka¢ G-CEM
Try-In Paste woda. Przed przystgpieniem do etapu
wigzania nalezy upewni¢ sie, ze G-CEM Try-In Paste
zostata doktadnie usunieta, poniewaz resztki pasty
mogtyby obnizy¢ wytrzymato$¢ wigzania.

PRZECHOWYWANIE

Do zapewnienia optymalnych wtasciwosci zalecane jest,
przechowywac w chtodnym i ciemnym miejscu

(4-25°C / 39-77°F).

ODCIENIE
A2, pétprzezroczyste, nieprzezroczyste, wybielajgce

OPAKOWANIE

1 strzykawka 1,5 g (1,2 ml), 3 DISPENSING TIP
NEEDLE (koricowki dozujgce w postaci igty),

1 ostona przeciwstoneczna

OSTRZEZENIE

1. W przypadku kontaktu z tkankg jamy ustnej lub skérg
usung¢ i sptuka¢ woda. Aby unikng¢ kontaktu, mozna
uzy¢ koferdamu i/lub COCOA BUTTER w celu
oddzielenia pola zabiegu od skéry lub tkanki jamy
ustnej.

. W razie kontaktu z oczami sptuka¢ natychmiast wodg i
zwrocic¢ si¢ o pomoc medyczng.

. Aby zapobiec zanieczyszczeniu krzyzowemu
pacjentéw, nie nalezy ponownie uzywac koncowki
dozujacej, jesli byta stosowana bezposrednio w jamie
ustnej. Koncéwki dozujacej nie mozna sterylizowaé w
autoklawie ani w chemiklawie.

. Nalezy uwaza¢, aby nie potkng¢ materiatu.

. Wszystkie odpady nalezy utylizowa¢ zgodnie z
lokalnymi przepisami.

. W rzadkich przypadkach produkt moze powodowac u

niektérych oséb reakcje uczuleniowe. W razie takich

reakcji nalezy przerwac stosowanie produktu i zgtosi¢
sie do lekarza.

Zawsze nalezy stosowac¢ $rodki ochrony osobistej

(PPE), takie jak rekawice, maski na twarz i okulary

ochronne.
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Niektére produkty wymienione w niniejszej instrukcji
stosowania moga by¢ klasyfikowane
jako niebezpieczne zgodnie z GHS. Zawsze nalezy
zapoznac sig z kartami charakterystyki
dostepnymi na stronie:
https://www.gc.dental/europe
lub dla obu Ameryk
https://www.gc.dental/america
Mozna je rowniez otrzymac od dostawcy.

CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA:

SYSTEMY WIELOKROTNEGO UZYTKU: W celu
uniknigcia zanieczyszczenia krzyzowego pacjentéow
urzgdzenie to wymaga dezynfekcji $redniego poziomu.
Natychmiast po uzyciu skontrolowa¢ urzadzenie i
oznaczy¢. Uszkodzone urzadzenie nalezy wyrzucic.
NIE ZANURZAC. Doktadnie oczysci¢ urzadzenie, aby
zapobiec zasychaniu i gromadzeniu si¢ zanieczyszczen.
Dezynfekowac przy uzyciu zarejestrowanego $rodka do
kontroli zakazen $redniego poziomu i klasy medycznej,
zgodnie z regionalnymi / krajowymi wytycznymi.

Raportowanie dziatan niepozadanych:

Jesli zauwazysz jakiekolwiek niepozadane dziatanie,

reakcje lub doswiadczysz podobnych zdarzen po

zastosowaniu tego produktu, uwzgledniajac takie, ktére

nie zostaty wymienione w tej instrukcji stosowania, zgto$

je bezposrednio w odpowiedniej jednostce

monitorowania, wybierajgc wtasciwy organ w Twoim

kraju dostgpny za posrednictwem ponizszego linka:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

jak réwniez do naszej wewnetrznej jednostki

monitorowania: vigilance@gc.dental

W ten sposob przyczynisz sie do poprawy

bezpieczenstwa tego produktu.

Ostatnia aktualizacja: 04/2025

inainte de utilizare, cititi cu atentie
instructiunile de folosire.

G-CEM™ Try-In Paste

PASTA TRY-IN PENTRU G-CEM LinkForce™ S|
G-CEM™ Veneer

A se utiliza doar de catre profesionistii din domeniul
stomatologic conform indicatiilor de folosire.

INDICATII RECOMANDATE
Pentru selectia nuantei de ciment in vederea cimentarii
finale utilizand G-CEM LinkForce si G-CEM Veneer.

CONTRAINDICATII
Evitati utilizarea acestui produs in cazul pacientilor cu
alergii cunoscute la monomeri sau polimeri metacrilati.

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

1. Mentineti seringa in pozitie verticala si indepartati
capacul prin rotire in sensul invers acelor de
ceasornic.

. Atasati imediat si in mod corect varful de dozare la

seringa prin rotire in sensul acelor de ceasornic.
Nota:
Aveti grija sa nu atasati varful de dozare prea strans.
Acest lucru poate afecta surubul. Pentru a asigura o
conexiune stransa asigurati-va ca pe filete nu exista
reziduuri de material.

. Indepartati restaurarea provizorie si curatati dintele
preparat utilizand o pasta profilactica si apa pentru a
indepérta orice urma de ciment provizoriu. Clétiti
dintele preparat cu jet de apa.

. Verificati adaptarea si ocluzia restaurérii finale. Dozati

G-CEM Try-In Paste pe suprafata interna a restaurarii

si pozitionati pe preparatie.

Nota:

Dacéa materialul nu se dozeaza usor prin varful de

dozare, indepartati varful de dozare si dozati o

cantitate mica de material direct din seringa.

Reatasati capacul imediat dupa utilizare.

. Verificati adaptarea si estetica restaurarii. Indepartati
restaurarea si clatiti G-CEM Try-In Paste cu apa.
Asigurati-va cad G-CEM Try-In Paste este complet
indepartat nainte de a continua cu etapa de adeziune
deoarece pasta reziduala va reduce rezistenta
adeziunii.
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DEPOZITARE
Pentru o performanta optima se recomanda depozitarea
n locuri racoroase si intunecate (4-25°C / 39-77°F).

NUANTA
A2, Translucent, Opaque, Bleach

AMBALARE
1x1.5g (1.2 mL) seringa, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(Varf de dozare tip ac), 1 x Dispozitiv de Protectie

ATENTIE

1. In cazul contactului cu tesutul oral sau cu pielea,
indepartati si clatiti cu apa. Pentru a evita contactul,
puteti utiliza diga si/sau COCOA BUTTER pentru a
izola campul operational de piele sau tesutul oral.

.In cazul contactului cu ochii, clatiti imediat cu apé si
consultati un medic.

. Pentru a preveni contaminarea incrucisata intre
pacienti nu reutilizati varful de dozare dacé a fost
utilizat direct in cavitatea orala. Varful de dozare nu
poate fi sterilizat intr-un autoclav sau chemiclav.

. A se evita ingerarea materialului.

. Evacuati toate deseurile conform reglementérilor
locale.

. In cazuri rare produsul poate cauza sensibilitate la

anumite persoane. In cazul in care apar astfel de

reactii, opriti utilizarea produsului si adresati-va unui
medic.

Echipamentul personal de protectie cum ar fi manusi,

masca si ochelari de protectie trebuie utilizat

ntotdeauna.
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Anumite produse mentionate in aceste Instructiuni de
Folosire pot fi clasificate ca fiind
periculoase conform GHS. Familiarizati-va intotdeauna
cu fisele cu date de siguranta
disponibile la:

https://www.gc.dental/europe
sau pentru America

https://www.gc.dental/america
Pot fi obtinute deasemenea de la distribuitorul
dumneavoastra.

CURATARE S| DEZINFECTARE

RECIPIENTE DESTINATE UTILIZARILOR MULTIPLE:
pentru a se evita contaminarea incrucisata intre pacienti
acest dispozitiv necesita un nivel mediu de dezinfectare.
Imediat dupa utilizare inspectati recipientul si eticheta
pentru a observa daca au suferit deteriorari. In cazul in
care recipientul este deteriorat, renuntati la utilizarea sa.
ANU SE SCUFUNDA IN SOLUTIA DEZINFECTANTA.
Curétati dispozitivul pentru a preveni uscarea si
acumularea de substante contaminante. Dezinfectati cu
un produs medical autorizat pentru prevenirea si
controlul infectiilor de nivel mediu in conformitate cu
reglementarile nationale/regionale.

Raportarea efectelor nedorite:

In cazul in care apar orice fel de efecte nedorite, reactii

adverse sau evenimente similare ca urmare a utilizarii

acestui produs, inclusiv a celor neincluse in aceste

instructiuni de folosire, va rugém sé le raportati direct

catre sistemul de control competent, relevant, prin

selectarea institutiei corespunzatoare din tara

dumneavoastra din lista disponibila in link-ul urmator:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

precum si catre sistemul nostru de control intern:

vigilance@gc.dental

In acest fel veti contribui la imbunatatirea sigurantei

oferite de acest produs.

Actualizat ultima data: 04/2025

BHIMMATENbHO NPOYMTANTE MHCTPYKLMIO
nepen NpUMEeHeHNeM.

G-CEM™ Try-In Paste
LKWU-LIEM Tpai-Mu Naiict

MNACTA ONA NPUMEPKW PECTABPALIMW ansa G-CEM
LinkForce™ n G-CEM™ Veneer

[ns ncnonb3osaHusa TONbKO Bpa4oM-CTOMAaTONOrOM B
COOTBETCTBUM C NOKa3aHNAMM K NPUMEHEHWNIO.

MOKA3AHUA K MPUMEHEHUIO

Mop6op oTTeHka KoMNo3uTHoro uemeHta G-CEM
LinkForce unn G-CEM Veneer ans NnoCTOSIHHON
¢ukcaumm pectaspaumm.

NPOTUBOMOKA3AHUA

He ucnone3oBatk y NaUMeHTOB, UMeOLINX B aHaMHe3e
annepruio Ha MeTakpunaTHble MOHOMEPbI U/Unn
MeTaKkpunaTHble NonMMepsbl.

WHCTPYKLUMNA NO NPUMEHEHUIO
1. YaepxuBas WNpUL, BEPTUKANbHO, CHUMUTE KPbILLIKY,
NOBEPHYB €& NPOTUB YaCOBOW CTPESNKU.

2. BbICTPO W HafieXXHO NPUKPenuTe AO3UPYIOLLYI0
Haca/iKy K WnpuLly, NOBepHYB e& No 4acoBow
cTpenke.

Mpumeyarune:

CnepwnTe 3a TeM, YTOGbI HE 3aKPYTUTb HAacaaky
CIULLIKOM MAIOTHO, 3TO MOXET NOBPEANTh €€ pe3boy.
YTo6bI Hacafka ycTaHoBUNACh JOMKHLIM 06pasom,
cnegute, 4To6bl B peabbe He 6bifo ocTaTkoB
maTepuana.

. Yaanute BpeMeHHyI0 pecTaBpaLuio; o4nucTuTe
oTnpenapupoBaHHbIN 3y6 ¢ NOMOLLbIO KUCTU U
nopoluka nemasl, 4Tobbl yaanuTs Bce ocTaTkun
BPEMEHHOro chukcupyiouiero matepuana. lNpomoiite
MOAroTOBMNEHHbIN 3y6 BOAOIA.

. MpoBepbTe NpuneraHve v oKKN3NK OKOHYaTENbHO
pecTaBpaunn. HaHecuTe Ha ee BHYTPeHHNe
nosepxHocTu nacty G-CEM Try-In Paste, a 3atem
yCTaHOBUTE PECTaBpaLuio B NOArOTOBMNEHHOM
obnactu.

Mpumeyarune:

Ecnu matepuan nssnekaeTtcs U3 Hacaaku
HepaBHOMEPHO, CHUMUTE [1031PYIOLLYI0 HAacaaky Co
Wwnpuya v BelaasnTe HebonbLLIOe KONMYECTBO
maTepuana Ha NnoBepXHOCTb PECTaBPaLMM HanpsmMyio
13 0TBEPCTUS Wnpuua.

. Cpasy nocrne 1cnonb30BaHNs NacTbl 3aKponTe
LUNPUL, KPBILLKOW.

. MpoBsepbTe Npuneraxne n 3cTeTUYECKME kavecTsa
pecTaBpaunn. CHUMUTE pecTaBpaLmio 1 TWaTenbHo
cmonTe ¢ Hee nacTy G-CEM Try-In Paste Bopoii.
Mpexae Yem nepeitn k GoHAnHrY, y6eanTtech, 4To
nacrta nonHocTbLIo yaneHa ¢ NoBepxHoCTe
pecTaBpauuu, B NPOTUBHOM CIly4ae 0CTaTKu nacTbl
BbI30BYT MOHWKEHNE NPOYHOCTYN afare3nun
pecTaspauuu.
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XPAHEHUE

[na nopaepxaHus onTUManbHbIx pabounx kayecTs,
XpaHWTb B NPOXN1aaHOM TEMHOM MecTe

(4-25°C / 39-77°F).

OTTEHKU
A2, MpoapayHsblit (Translucent), Onakosbli (Opaque),
Ot6eneHHbIn (Bleach)

YMAKOBKU
1x1.5r (1.2 mn) wnpuu, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(no3upytowme Hacagku), 1 x CBeTO3aLWNTHbIR Konnavyok

MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTU

1. Mpv nonaaaHum matepuana Ha CAM3UCTbIE NONOCTH
PTa UNN Ha KOXY HEME/INEHHO yaanuTe Matepuan, a
3aTeM NpoMoiiTe BOJOM NopaxeHHoe MecTo. YTobk!
nsbexartb nonagaHuvsa matepuana Ha cnu3nctble u
KOXY, ncnonb3ayinte pabbep-gam n/unm COCOA
BUTTER.

. npl/l nonagaHwuu B rnasa HemeaneHHo I'IpOMOI;ITe ux
60nbLMM KONUYECTBOM BOABI M 06paTUTECh K
Bpayy-oTanbMonory.

3. Bo nsbexanue nepeHoca Mukponopbl Mexay
nayMeHTaMm He UCMOoNb3yiTe JO3NPYIOLLYI0 HacaakKy
MOBTOPHO B Crly4ae, ecrnu B nNpeablayLiui pas
maTepuas UCnomnb30Bancs HENOCPeACTBEHHO B
nonocTu pta. Hacaziku Ans wnpuua He MoryT 6biTb
aBTOKNaBnpOBaHbI NN NOABEPrHYTbI XUMUYeCKon
cTepunusaunu.

. OcobeHHO BHMMaTeNbHO criegnTe 3a Tem, 4To6bl
nauueHT He rnoTan matepuarn.

.Bce 0TXO0Abl noAnexar ytunus3auuu B COOTBETCTBUN C
TpeboBaHMAMN MECTHOTO NPaBOBOIO
perynuposaHus.

.B peakux cnyvasx y HeKkoTopbIX nauyneHToB
HabnoAanack NoBbIWEHHAs YyBCTBUTENLHOCTb K
maTepuany. B cnyyae BO3HUKHOBEHWS
annepruyecknx peakLmit HeoGXoANMO NPeKpaTUTL
vcnonb3oBaHue MaTepvana u o6paTUTLCs K Bpady
COOTBeTCTEyIOLLltei cneynanusayuu.

. Mpw pa6oTe Bcerga ncnonbayiTte cpeacTea
vHAMBUAYanbHow 3awmuTel (PPE) —nepyaTku,
3alUTHbIE MACKU, 3alUTHbIE OYKU.
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HekoTopble npoayKThl, ynoMMHaemble B HacTosiLen
MHCTPYKLMK, MOTYT BbiTh KNaccunuLMpoBaHbl kak
onacHble B COOTBETCTBUM ¢ CornacoBaHHoM Ha
rno6anbHOM YpOBHE CUCTEMOII knaccudukauum n
MapKupoBKU xummuyeckux seliects (GHS).
0OGs3aTenbHO 03HAaKOMBTECH C COOTBETCTBYOLNMM
MacnopTamu 6e3onacHocTu (safety data sheets),
AOCTYNHLIMU MO CCbINKE!
https://www.gc.dental/europe
unu, ansi CeBepHoii u FOXxHO AMepuku:
https://www.gc.dental/america
FlacnopTa 6e30MacHOCTN MOXHO Takxe 3anpocuTtb y
Bawero nocrasLuka.

OYULLEHWE M OE3UHOEKLMA

MHOIOPA30OBbIE CUCTEMbI ANTA U3BNEYEHUA
MATEPWATIOB: Bo n36exaHue nepekpecTtHomn
nepeAayn MUKPOMOopbl OT MaUMEHTa K NaLUEHTy
VHCTPYMEHTbI N0A06HBIX cUCTeM TpebyioT NpoBeaAeHNs
I:leSVIHd.)eKLlIAM NPOMEXYTOYHOro YpOBHA. Cpaay nocne
NpYMeHeHUs NpoBepbTe MHCTPYMEHT 1 3aBOACKME
METKW Ha NpeAMET NoBpexaeHuit. B cryyae
06Hapy)KeHI/IFI I'IOBpe)K[ZleHVIIZ HemeaneHHO npekpaTuTte
NCNonNb30BaHNWe NHCTPYMEHTa.

HE MOrPYXATb B XXWAKOCTb. TwatensHo
oyunLanTe MHCTPYMeHT Bo nabexaHne obpasoBaHusi
cKonnexHun 3arpasHawmnx YyacTuy n nx nocneaymuwero
NPUCbIXaHUA K NOBEPXHOCTU UHCTPYMEHTa.
MpounasoanTe Ae3nHdbekuuto, Ncnonbays ogobpeHHbIe
opraHamu 3ApaBooXpaHeHusi cpeacTsa
MH[*JeKLLI/IOHHOI’O KOHTpOns, pekoMeHAOBaHHble Ans
nposegeHus neade)eKuww NPOMEXYTOYHOro YPOBHSA; B
npotecce nposefeHus AeanHgekumnmn cobnioaante
COOTBETCTBYIOLLME HOPMATUBLI PETUOHATMBHOTO /
HauWOHanbLHOro NpPaBoBOro perynupoBaHuns.

MHdopmaLms o HexenaTernbHbIX COBbITUAX, KOTOpble
MMEIOT NPpU3Hakn HebnaronpuUATHOro cobbiTs
(MHLLI/IAEHTG) npun NCNoNb30BaHUU BbllLEHA3BaHHOIO
maTtepuana Ha TeppuTopuu Poccuiickoi Pepepauum,
MOXET BbITb HanpasneHa ynonHOMOYEHHOMY
npeactasuTenio npounssoautens 8 PO, 000
«KpadTBait dapmar: e-mail: dental@kraftway.ru;
http://www.kraftwaydental.ru, 129626, r. Mockea, yn. 3-1
MeiTuwmHckas, 4. 16, ctpoeHwve 60, komHaTa 30,
nometlenue |, aTax 5, 8 495 232-69-33.

[Mata nocneaHen pepakunu: 04/2025

G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE PRE G-CEM LinkForce™ A G-CEM™
Veneer

Na pouzitie len v stomatologickej praxi v doporu¢enych
indikaciach.

DOPORUCENE INDIKACIE
Pre vyber cementu pre kone¢né cementovanie pomocou
G-CEM LinkForce a G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKACIE

Tento vyrobok nepouzivajte u pacientov s preukazanou
alergiou na metakrylatovy monomér alebo metakrylatovy
polymér.

NAVOD NA POUZITIE

1. Drzte striekaCku vo zvislej polohe a ota¢anim proti
smeru hodinovych ruci¢iek z nej odstraiite uzaver.

. Bezprostredne potom nasadte na striekacku
davkovaciu koncovku v smere hodinovych ruciciek.
Poznamka:

Dajte pozor, aby ste davkovaciu koncovku
nepriskrutkovali prili§. Mohlo by déjst k poskodeniu
zavitu. Pre tesné pripevnenie skontrolujte, ¢i sa na
zavite neusadili zvySky materialu.

. Zlozte doc¢asnu nahradu. Za pouZzitia kefky a pemzovej
emulzie ocistite preparovany zub od zbytkov
provizérneho fixacného cementu. Oplachnite
preparovany zub vodnym sprejom.

. Skontrolujte dosadenie a artikulaciu definitivnej

nahrady. Naneste G-CEM Try-In Paste na vnutorny

povrch nahrady a nasadte na preparovany zub.

Poznamka:

Ak sa material nevytlaga hladko z davkovacej

koncovky, odstranite ju a vytlacte malé mnozstvo

materialu priamo zo striekacky.

lhned po pouZziti striekacku zatvorte.

. Skontrolujte dosadenie a estetiku nahrady. Zlozte
nahradu a vodou dékladne oplachnite G-CEM Try-In
Paste. Pred zacatim vlastného procesu bondovania sa
uistite, Ze bol material G-CEM Try-In Paste dokonale
odstraneny. Jeho zbytky by mohli spésobit znizenie
véazobne; sily.
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SKLADOVANIE

Pre zachovanie optimalnych fyzikalnych vlastnosti,
skladujte na chladnom a tmavom mieste

(4-25°C / 39-77°F).

ODTIEN
A2, Translucent, Opaque, Bleach

BALENIA

1x 1,59 (1,2 ml) striekacka, 3 x DISPENSING TIP
NEEDLE (davkovacie koncovky ihlového typu),

1 x ochranny kryt proti svetlu

VAROVANIE

1.V pripade kontaktu so sliznicou alebo pokozkou
odstraiite a vyplachnite vodou. Na izolaciu
operacného pola od tkaniva alebo pokozky sa moze
pouzit koferdam a/alebo COCOA BUTTER.

.V pripade zasiahnutia o¢i, ihned vyplachnite vodou a
vyhladajte lekarsku pomoc.

. Aby ste zabranili krizovej kontaminacii medzi
pacientmi, nepouzivajte opakovane davkovaciu
koncovku, ak ju pouzivate priamo v Ustach.
Davkovaciu koncovku nie je mozné sterilizovat v
autoklave ani v chemickom autoklave.

. Dbajte, aby nedoslo k prehltnutiu materialu.

. VSetok odpad zlikvidujte v sulade s miestnymi
predpismi.

.V ojedinelych pripadoch méze vyrobok vyvolat u
niektorych osob precitlivenost. V pripade takejto
reakcie preruste pouzivanie vyrobku a obratte sa na
lekara.

. Vzdy pouzivajte ochranné pomécky ako rukavice,
ruska a ochranny kryt oci.
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Niektoré vyrobky, ktoré su uvedené v navode na
pouzitie, m6zu byt klasifikované podla GHS ako
nebezpecné. Vzdy si preditajte bezpecnostné listy, ktoré
su k dispozicii na adrese:

https://www.gc.dental/europe
alebo pro oblast Ameriky

https://www.gc.dental/america
MéozZete ich ziskat' aj u svojho dodavatela.

CISTENIE A DEZINFEKCIA ; )
DAVKOVACIE SYTEMY PRE VIACNASOBNE
POUZITIE: aby sa zabranilo krizovej kontaminacii medzi
pacientami vyZaduju tieto davkovacie systémy strednu -
uroveii dezinfekcie. Ihned po pouziti skontrolujte, ¢i nie
je davkovaci systém a $titok poskodeny. V pripade
poskodenia, ho ihned zlikviduijte.

NEPONARAJTE DO TEKUTIN. Davkovaci systém
dokladne ocistite, aby sa zabranilo vysychaniu a
hromadeniu necistot. Dezinfikujte s registrovanymi
zdravotnymi prostriedkami na strednej urovni dezinfekcie
v zavislosti na regionalnych / narodnych smerniciach.

Hlasenie neziadlcich uginkov:

Ak sa Vam vyskytnu akékolvek neziaduce ucinky,

reakcie alebo podobné udalosti, pri pouzivani tohto

vyrobku vratane tych, ktoré nie st uvedené v tomto

navode na pouzitie, oznamte ich priamo cez prislusny

vigilance systém, zadanim spravnej autority Vasej

krajiny, na nasledujucom linku:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

ako aj na naSom vnutornom systéme bdelosti:

vigilance@gc.dental

Tymto spésobom prispejete k zvy$eniu bezpecnosti

tohto vyrobku.

Posledna oprava: 04/2025
navodila za uporabo.
G-CEM™ Try-In Paste

PASTA TRY-IN PASTE ZA CEMENT
G-CEM LinkForce™ IN G-CEM™ Veneer

Samo za profesionalno dentalno uporabo.

INDIKACIJE ZA UPORABO
Za izbiro odtenka cementa za konéno cementiranje z

uporabo cementov G-CEM LinkForce in G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKACIJE
Izdelka ne uporabljajte pri bolnikih, ki so alergi¢ni na
metakrilatni monomer ali metakrilatni polimer.

NAVODILA ZA UPORABO

1. Drzite brizgalko navzgor in odstranite krilati pokrovéek
tako, da ga zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca.

. Hitro in ¢vrsto namestite konico za doziranje na
brizgalko tako, da jo zavrtite v smeri urnega kazalca.
Opomba:

Konice za doziranje ne privijte precvrsto, saj lahko
tako poskodujete njen navoj. Prepricajte se, da med
navoji ni ostankov materiala, in tako zagotovite tesno
povezavo med brizgalko in konico.

. Odstranite zacasno restavracijo ter ocistite pripravljeni
zob s §¢etko in pasto iz plovca, da odstranite preostali
zacasni cement. Pripravljeni zob sperite z vodnim
curkom.

. Preverite ujemanje in ugriz konéne restavracije.

Dozirajte pasto G-CEM Try-In Paste v notranjo

povrsino restavracije in jo poloZite na preparat.

Opomba:

Ce se material ne dozira enakomerno iz konice za

doziranje, konico odstranite in iztisnite nekaj materiala

neposredno iz brizgalke.

Po uporabi znova namestite krilati pokrovéek.

Preverite ujemanje in videz restavracije. Odstranite

restavracijo in temeljito sperite pasto G-CEM Try-In

Paste z vodo. Prepri¢ajte se, da je pasta G-CEM

Try-In Paste temeljito odstranjena, preden nadaljujete

s postopkom lepljenja zoba, saj lahko ostanki paste

zmanj$ajo mo¢ lepila.
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SHRANJEVANJE
Za optimalne lastnosti, shranjujte v hladnem in temnem
prostoru (4-25°C / 39-77°F).

ODTENEK
A2, prozoren, neprozoren, bel

EMBALAZA
1 brizgalka 1,5 g (1,2 ml), 3 DISPENSING TIP NEEDLE
(konice za doziranje z iglo), 1 lahek za3¢itni pokrovéek

POZOR

1.V primeru stika z ustnim tkivom ali kozZo izdelek takoj
odstranite in ga sperite z vodo. Za izoliranje
operativnega obmocja od koZe ali ustnega tkiva lahko
uporabite gumijasto pregrado in/ali COCOA BUTTER
za preprecevanije stika.

.V primeru stika z oémi takoj izperite z vodo in poi$cite
zdravni$ko pomo¢.

. Konice za doziranje ne uporabljajte ponovno, ¢e ste jo

uporabili neposredno v ustih, da preprecite navzkrizno

kontaminacijo med bolniki. Konice za doziranje ni

mogoce sterilizirati v avtoklavu ali kemiklavu.

Prepredite zauZitje materiala.

. Odstranite vse odpadke skladno z lokalnimi predpisi.

.V redkih primerih lahko izdelek povzroci obcutljivost
pri nekaterih ljudeh. Ce pride do tak$nih reakcij,
prenehajte z uporabo izdelka in se obrnite na
zdravnika.

. Vedno nosite osebno varovalno opremo (OVO), kot so
rokavice, obrazne maske in varnostna ocala.
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Nekateri produkti v IFU so klasificirani kot potencialno
nevarni v skladu z GHS. Vedno
preberite varnostni list, ki je dosegljiv na :
https://www.gc.dental/europe
ali za ZDA
https://www.gc.dental/america
Lahko pa jih dobite tudi pri vaS§em zastopniku.

CISCENJE IN RAZKUZEVANJE:

VECNAMENSKI DOVODNI SISTEMI: Ta naprava
zahteva srednjo raven razkuZevanja za prepre¢evanje
navzkrizne kontaminacije med bolniki. Takoj po uporabi
preverite, ali je pri$lo do obrabe naprave in nalepke. Ce
je naprava poskodovana, jo zavrzite.

NE POTAPLJAJTE V TEKOCINO. Napravo temeljito
ocistite, da preprecite suSenje in nabiranje
onesnazevalcev. RazkuZite jo z registriranim izdelkom za
nadzor okuzb srednjega razreda za uporabo v zdravstvu
skladno z regionalnimi / nacionalnimi predpisi.

Porocilo o nezelenih u¢inkih:

Ce se zavedate kakrénih koli neZelenih uginkov, reakcij

ali podobnih dogodkov, do katerih je prislo pri uporabi

tega izdelka, vklju¢no s tistimi, ki niso navedeni v tem

navodilu za uporabo, jih prijavite neposredno prek

ustreznega sistema za stalni nadzor, tako da izberete

ustrezen organ v vasi drzavi dostopni preko naslednje

povezave:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_sl|

kot tudi v naSem sistemu notranjega nadzora:

vigilance@gc.dental

Na ta nacin boste prispevali k izbolj$anju varnosti tega

izdelka.

Nazadnje pregledano: 04/2025

Pre upotrebe ljivo procitati
uputstvo za upotrebu.

G-CEM™ Try-In Paste

PROBNA PASTA ZA G-CEM LinkForce™ | G-CEM™
Veneer

Samo za struénu stomatolo$ku upotrebu u indikacijama
za upotrebu.

INDIKACIJE ZA UPOTREBU
Za izbor boje cementa za zavr§no cementiranje pomocéu
sredstava G-CEM LinkForce i G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKACIJE

Izbegavaijte upotrebu ovog proizvoda na pacijentima za
koje se zna da su alergi¢ni na metakrilat monomer ili
metakrilat polimer.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

1. Drzite $pric uspravno i uklonite leptir poklopac tako $to
Gete ga okrenuti ulevo.

. Brzo pricvrstite vrh za nano$enje na $pric i pricvrstite

ga okretanjem udesno.

Napomena:

Pazite da ne pritegnete vrh za nano$enje suvise

¢vrsto. Tako moze da se osteti navoj. Da biste bili

sigurni da je veza ¢vrsta, uverite se da na navojima

nema ostataka materijala.

Uklonite privremenu restauraciju i oCistite pripremljeni

zub pomo¢ Cetke i guste smese plovucca da biste

odistili sav preostali privremeni cement. Isperite

pripremljeni zub vodom pomocu prskalice.

Proverite da li se kona¢na restauracija uklapa i

proverite okluziju. Nanesite G-CEM Try-In Paste na

unutradnju povrsinu restauracije i postavite na

pripremljeni zub.

Napomena:

Ako materijal ne izlazi lako iz vrha za nano$enje,

uklonite vrh za nano$enje i uzmite malu koli¢inu

materijala direktno sa Sprica.

. Ponovo postavite leptir poklopac odmah nakon

upotrebe.

Proverite da li se restauracija uklapa i da li je estetski

prihvatljiva. Uklonite restauraciju i temeljno isperite

G-CEM Try-In Paste vodom. Uverite se da je pasta

G-CEM Try-In Paste potpuno uklonjena pre nego §to

predete na korak vezivanja jer ostaci paste mogu da

dovedu do manje jacine vezivanja.

N

I

>

o o

CUVANJE
Za optimalno kori$¢enje preporucuje se, ¢uvati na
hladnom i tamnom mestu (4-25°C / 39-77°F).

NIJANSE
A2, providna, neprovidna, izbeljena

PAKOVANJE

1 8pric od 1,5 g (1,2 ml), 3 DISPENSING TIP NEEDLE
(tipa igle vrhova za nanosenje),

1 poklopac za zastitu od svetlosti

OPREZ

1. U slu¢aju kontakta sa oralnim tkivom ili kozom,
uklonite i isperite vodom. Da biste izbegli kontakt,
mozete da koristite gumenu zastitu i/ili COCCOA
BUTTER da biste izolovali radno polje od koze ili
oralnog tkiva.

. U slu¢aju kontakta sa o¢ima, odmah isperite vodom i
potrazite pomo¢ lekara.

. Da biste sprecili unakrsnu kontaminaciju izmedu

pacijenata, nemojte da ponovo koristite vrh za

nanosenje ako ste ga koristili direktno u ustima. Vrh za

nanos$enje ne moze da se steriliSe u autoklavu ili

hemijskom sterilizatoru.

Pazite da ne dode do gutanja materijala.

. Otpad uklanjajte u skladu sa lokalnim propisima.

. U retkim slu¢ajevima proizvod moze da prouzrokuje
preosetljivost kod nekih osoba. U slu¢aju da se takva
reakcija pojavi kod pacijenta, prestanite sa
kori$¢enjem proizvoda i uputite ga lekaru
Uvek morate da nosite licnu zastitnu opremu, poput
rukavica, maski i zastitnih naocara.
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Neki proizvodi navedeni u aktualnom uputstvu za
upotrebu mogu se klasifikovati kao opasni u skladu sa
Globalno uskladenim sistemom razvrstavanja i
oznacavanja hemikalija (GHS).
Uvek se treba upoznati sa sigurnosno-tehnickim
listovima proizvoda koji su dostupni na:
https://www.gc.dental/europe
ili za Ameriku
https://www.gc.dental/america
Mogu se zatraziti i od dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA:

SISTEMI NANOSENJA ZA VISESTRUKU UPOTREBU:
Da bi se izbegla unakrsna kontaminacija izmedu
pacijenata, ovo medicinsko sredstvo mora da se
dezinfikuje na srednjem nivou. Odmah nakon upotrebe
proverite da li na medicinskom sredstvu ili nalepnici
postoje ostecenja. Ako je sredstvo ostec¢eno, bacite ga.
NEMOJTE POTAPATI. Temeljno ogistite medicinsko
sredstvo da biste sprecili sasusivanje i taloZzenje
kontaminiraju¢eg materijala. Dezinfikujte registrovanim
proizvodom za kontrolu infekcije srednjeg nivoa koji je
odobren za upotrebu u zdravstvu, u skladu sa
regionalnim / nacionalnim smernicama.

Obavestavanje o nezeljenim dejstvima:
Ako postanete svesni bilo kakvih neZeljenih dejstava,
reakcija ili slicnih dogadaja do kojih je doslo upotrebom
ovog proizvoda, uklju¢ujuéi i one koji nisu navedeni u
ovom uputstvu za upotrebu, molimo da ih prijavite
direktno kroz odgovarajuci sistem nadzora, odabirom
odgovarajuceg autoriteta u vasoj drzavi, dostupno putem
sledece veze:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en
kao i na nas interni sistem nadzora: vigilance@gc.dental
Na taj nacin doprinecete pobolj$anju sigurnosti ovog
proizvoda.

Datum zadnje revizije: 04/2025

Mepen 3acTocyBaHHAM YBaXHO NpoquTaiiTe
IHCTPYKLItO 3 BUKOPUCTAHHS

G-CEM™ Try-In Paste

MPUMIPIOBATNBHA MACTA OJ1A G-CEM LinkForce™ ta
G-CEM™ Veneer

ﬂJ‘IH BUKOPUCTaHHA nuwie J'IiKapﬂMVI-CTOMaTOJ'IOI’aMIA y
BUNajKax, WO ONucaHi B AaHiit iIHCTPyKLil.

BKA3IBKM 0O BUKOPUCTAHHA
[ns Bu6opy BiATiHKa LieMeHTa Ans NocTiinHOT dikcaLil
BukopucToBytoun G-CEM LinkForce Ta G-CEM Veneer.

MPOTUMNOKA3AHHA

He BukopucToBYyBaTU A4NA NAUIEHTIB 3 NiATBEPAXEHOI
aneprieto Ha MOHOMep MeTakpunaty abo nonimep
MeTakpunary.

BKA3IBKM 10 BUKOPUCTAHHA
1. YTpUMytoun WnpuL, BEpTUKanbHO, 3HIMITb KOBMAYoK,
MNOBEPHYBLUW WOrO NPOTU FOANHHUKOBOT CTPINKK.

2. Oppasy x HaaiHO NpUeHaiTe Hacaaky Ao Wwnpuua,
nosepTalyn ii 3a roANHHNKOBOI CTPINKOI0.
MpumiTka:

He 3akpy4yitTe Hacagky 3aHaaTo milHo. Lie moxe
nowkoanTy pi3bby. [ina 3abe3neveHHs HagiiHOT
hikcaLii nepekoHaiiTecs y BiACyTHOCTI ByAb-AKNX
3anuiikiB matepiany Ha pi3b6i.

. Buganite TuMyacoBy pecTtaBpauito Ta 04UCTITb
BiiNpenapoBaHwii 3y6 3a AONOMOrOI0 LLiTOYKU Ta
nemau, LLlOﬁ BUAANUTKU 3aNULLIKN TUMYAcoBOro
uemeHTy. MpomuiiTe BianpenaposaHuil 3y6 Boaolo.
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MepesipTe NnpunaraHHa Ta OKNi3ilo pecTaspauii.
HaHecitb maTepian G-CEM Try-In Paste Ha

BHYTPILLHIO NOBEPXHIO pecTaBpauii Ta BCTaHOBITb 1T

Ha micue.

Mpumitka:

Akuo maTepian He BUAABNIOETLCS 3 103yBarnbHOT

HacaaKu PiBHOMIPHO, 3HIMITb 403yBanbHy Hacagky Ta

BUAABITb HEBENUKY YaCTUHY MaTepiany

6e3nocepeiHbO 3i WNpULA.

. Oppasy nicns BUKOPUCTAHHSA 3aKpUITE LWNpuL,
KOBMaYKoM.

. MepeBipTe NpunsAraHHa Ta eCTETUYHWIA BUrNAa

pecTaBpaLii. Bunyuite pectaBpalito Ta peTenbHo

3amuinTe G-CEM Try-In Paste Bogoto. MepekoHaiitecs,

110 MaTepian NoBHICTIO BUAANEHO [0 noYaTky

GOHAVHTY, TOMY L0 OTO 3aMIULIKK MOXYTh 3HU3NTN

cuny agresii.

o o

3BEPIFAHHA

ﬂ]‘lﬂ onTUManbHUX pOGOHMX XapakTepucTuk
pekoMeHayeTbes, 36epirat y npoxonogHomy Ta
TeMHoMy MicLi npu Temnepatypi 4-25°C (39-77°F).

BIATIHOK
A2, Hanienpo3sopuit, Onak, Bin6ineHnn

YMNAKOBKA

1x1.5r (1.2 mn) wnpuu, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(Hdo3syBanbHa Hacaaka ronkoBOro Tuny),

1 x 3axucHui Kosnayok Hacagku

YBATA

1.Y BUNaAKy KOHTaKTy Matepiany 3 M'ikiMn TKaHUHaMu
POTOBOT NOPOXHUHU a0 LWKIPOIO, HEeranHo BMAaniTe
maTtepian Ta npomuiite Bogoto. 3aans 3anobiraHHio
noTpannsHHA Matepiany Ha Wwkipy abo cnusosy
BWKOPWCTOBYMTE ANs i3onsuii po6oyoro nons
kot depnam Ta/abo COCOA BUTTER.

. Mpun noTpannsHHi B 04i HerainHo NpoMKinTE BOJOIO Ta
3BEpHITLCA A0 Nnikaps.

. 8 meTol0 3anobiraHHs nepexpecHoro iHpikyBaHHS
nauieHTiB He BUKOPUCTOBYITE Hacagky NoOBTOPHO,
AIKLLO BM BUKOpUcTOBYeTe T 6e3nocepeHbo y
NopoXHWHI poTa. Hacapka He nignarae ctepunisauii
MEeTO/I0M aBTOK/MaBYBaHHS 4 XiMiOKNaBYBaHHS.

. CnigkyinTe, Wob nauieHT He NPOKOBTHYB MaTepian.

. YTunisyiTe BCi BiAX0AM 3riAHO 3 BiANOBIAHUMY
MicCLIeBUMI HOPMAMK.

. B nooguHokux BUNaAkax MaTepian MoXe BUKIUKaTH
YyTNUBICTb Y AEAKUX NaUieHTIB. Y pasi BAHUKHEHHS
Takux peakLiit NPUNWHITL BUKOPUCTAHHSA MaTepiany
Ta 3BepHiTbCA A0 Nikaps BiAgNoBigHOI cneuianisauii.

. 3aBXau BUKOPUCTOBYMTE 3acobu iHAMBIAyanbHOro
3aXMUCTY, TaKi Ik 3aXMCHi pyKkaBU4K1, Mackn Ta
3axucHi 3acobu Ansa oyen.
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[eski maTepianu, ski 3a3HaveHi B AaHiit iIHCTPyKLUiT,

MOXYTb KnacudikysaTucs sik HebeaneuHi BignosigHo fo

YarogxeHoi Cuctemu Knacudikauii XiMiuHUX pe4oBuH.

B3aBxau o3HaiomntonTecs 3 MNacnoptamu XiMiyHoT

Beaneku, ki BU MOXeTe 3aBaHTaXUTU

32 HaCTYMHUM NOCUNAHHAM:
https://www.gc.dental/europe

Ta ans MisHiyHoi, LleHTpanbHoi Ta lNiBaeHHoi Amepukn

. https://www.gc.dental/america

I TaKoX MOXHa OTPUMATH y BaLLIOrO NOCTaYanNbHMUKa.

OYMLEHHA TA OESUH®EKLIA

CWUCTEMM OCTABKU BAFTATOPA30BOIO
BUKOPUCTAHHA: 3 meToto 3anobiraHHs nepexpecHoro
iH(bikyBaHHA NauieHTiB Li cucTemMn BUMaraoTs
nesiHdekuii cepeaHboro pisHa. Oapasy nicns
BWKOPUCTaHHs nepesipsinTe ix ctaH. He
BUKOPWUCTOBYWATE Y Padi NOWKOKEHHS.

HE 3AHYPIOUTE Y JE3NH®IKYIOYI PO34YNHN.
PeTenbHO 04nCTiTh CUCTEMY, LWO6 nonepeanTn
3acuxXaHHA Ta HaKONUYeHHsA 386pyﬂHeHb.
MpopaesiHdikyiiTe iT AesiHdikyounm 3acobom Ans
cepeaHboro piBHA Ae3iHdekLii, SK1ii 3apeecTpoBaHUi B
yCTaHOBaX OXOPOHMW 310POB’st BiANOBIAHO A0
perioHanbHKX / HauioHanbHUX BUMOT.

Heb6axaHi edrektn — 3BiTHICTL
SAkuio BK AisHaeTecs npo Byab-ski HebaxaHi Hacnigku,
peakuii a6o noAi6Hi BUNaaku, Wo BUHUKNW BHACNIAOK
BUKOPUCTaHHS L{bOrO NPOAYKTY, BKMKOYAKYUM Ti, L0 He
3a3HayeHi B Lii IHCTPYKLIT WOAO BUKOPUCTaHHS, Byab
nacka, noBifoMTe npo Hux 6e3nocepeaHbo
yNoBHOBaXeHOMY NpeAcTaBHNUKY BUpOGHMKa B YkpaiHi
32 HaCTYMHUM NOCUNAHHAM:

info@kristar.ua
a TaKoX A0 HaLOl CUCTEMU BHY TPILLHBOTO KOHTPOSIO:
vigilance@gc.dental
Takum YnuHom, Bu Bygete cnpuaTu niaBuLLEHHIO 6eaneku
LbOrO NPOAYKTY.

OcTaHHi 3miHn BHeceHo: 04/2025

¥

YnoBHOBaXeHWA NPpeACTaBHUK B YKpaiHi:

TosapucTBO 3 0GMexXeHoio BIANOBIAANLHICTIO
«KPICTAP-LIEHTP»

Byn. Mexwuripcbka, 6ya. 50, k8.2, M. Kuis, 04071, Ykpaita
Ten/dakc: +380445020091, e-mail: info@kristar.ua
kristar.ua

Uriinii kullanmadan énce kullanma
kilavuzunu dikkatlice okuyun.

G-CEM™ Try-In Paste

G-CEM LinkForce™ VE G-CEM™ Veneer IGIN
DENEME PASTASI

Sadece 6nerilen endikasyonlarda bir dig hekimi
tarafindan kullanilir.

KULLANIM iGiN ENDIKASYONLAR

G-Cem Linkfore ve G-CEM Veneer kullanilarak
yapilacak son simantasyonun siman rengini segmek igin
kullanilir.

KONTRAENDiIKASYONLARI

Bilinen metakrilat monomer veya metakrilat polimer
alerjisi olan hastalarda bu Griiniin kullanimindan
kaginiimahdir.

KULLANMA TALIMATLARI
1. Siringay! dik tutun ve kapagi saat yéninin Tersine
cevirerek gikarin.
. Dagitim ucunu gabucak ve dikkatlice saat yoniinde
cevirerek siringaya takin.
Not:
Uygulama ucunu asiri siki takmamaya 6zen gosterin.
Vidasi hasar goérebilir. Siki bir baglanti saglamak igin
yivlerde malzeme artigi olmadigindan emin olun.
. Gegici restorasyonu uzaklastirin ve prepare edilmis
disin tistlindeki gegici siman artiklarini pomza/ su
karigimi ve bir firga kullanarak temizleyin. Prepare
edilmis disi su siringast ile yikayin.
Final restorasyonun uyumunu ve okllizyonunu kontrol
edin. G-CEM Try-In Paste restorasyonun ig ylizeyine
uygulayin ve preparasyonun istiine oturtun.
Not:
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Malzeme uygulama ucundan kolayca akmazsa,

uygulama ucunu gikartin ve kiglk bir miktar

malzemeyi direkt siringa agzindan ekstrude edin.

Kullanimdan sonra siringanin kapagini hemen takin.

. Restorasyonun uyumunu ve estetigini kontrol edin.
Restorasyonu gikarin ve G-CEM Try-In Paste su ile
iyice durulayin. Bonding uygulamasina baslamadan
once pat fazlaliklarinin yapisma giiciinii azaltmamasi
igin G-CEM Try-In Paste tamamen
uzaklastirildigindan emin olun.

oo

SAKLAMA KOSULLARI
En iyi performans igin, serin ve karanlik bir yerde
saklayin (4-25°C / 39-77°F).

RENK
A2, Translisensi, Opaque, Bleach

PAKETLEME
1x1.5g (1.2 mL) sirnnga, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(Igne Tip Uygulama Ucu), 1 x Isik Koruyucu Kap

UYARI

1. Agiz i¢i dokusu veya ciilt ile temasi halinde temizleyin
ve sui le yikayin. Temasi 6nlemek igin, rubberdam
ve/veya COCOA BUTTER kullanarak operasyon
alanini tenden ve oral dokulardan izole edebilirsiniz.

. Gozlere temas etmesi durumunda derhal bol su ile
yikayin ve tibbi yardim alin.

. Direkt agiz iginde kullanilan uygulama uglarini,
hastalar arasi kontaminasyonu énlemek igin tekrar
kullanmayin. Uygulama ucu bir otoklavda veya
kimyasal olarak sterilize edilemez.

. Malzemenin yutulmamasina 6zen gosterilmelidir.

. TUm atiklari yerel atik ydnetmeligine gore atin.

. Nadir olarak Uriin bazi kisilerde hassasiyete neden
olabilir. Byle bir durumla karsilasiimasi halinde
trtintin kullanimini durdurun ve bir doktora d
Daima eldiven, yiiz maskesi ve glivenlik goz!
kisisel koruyucu ekipmanlar (KKE) takiimalidir.
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Onceki kullanma kilavuzunda refere edilen bazi irii
GHS’e gére zararli siniflandirilabilir. Daima kendinizi
asagidaki linkte mevcut olan glvenlik bilgi pusulularina
alistirabilirsiniz.

https://www.gc.dental/europe
veya Amerika igin:

https://www.gc.dental/america
Ayni zamanda tedarikgiden elde edilebilir.

TEMIZLEME VE DEZENFEKSIYON
COK-KULLANIMLIK DAGITICI SISTEM: Hastalar
arasinda gapraz kontaminasyonu énlemek igin bu cihaz
orta-seviye dezenfektan gerekmektedir. Kullanimdan
hemen sonra cihazi gézlemleyin ve bozulma igin
etiketleyin. Eger zarar gérmisse cihazi ¢épe atin.
SUYA DALDIRMAYINIZ. Kurumasini ve
kontaminasyonun akiimilasyonu nu dnlemek igin
tamamen cihazi temizleyiniz. Orta-seviye kayitli saglhk
bakim- dereceli enfeksiyon kontrol Griini ile bélgesel/
ulusal rehberlere uygun olarak dezenfekte ediniz.

istenmeyen Etkiler Raporu:
Kullanim talimatinda listelenmeyen yan etkiler dahil
olmak tzere, bu Grinin kullanimiyla ilgili herhangi bir
yan etki (istenmeyen etki), reaksiyon veya benzeri
olaylarin tespiti durumunda asagidaki linkten
erisebilecegdiniz bulundugunuz Glkenin uygun otoritesini
segerek dogrudan ihtiyat sistemi ile lttfen rapor ediniz.
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
~ contacts_en
I ihtiyat sistemimize de bilgi vererek;
vigilance@gc.dental ; bu Griiniin glivenligini arttirmaya
katkida bulunacaksiniz.

Son revizyon: 04/2025

Pirms lietoSanas uzmanigi

izlasiet lietodanas instrukciju.

G-CEM™ Try-In Paste

PIELAIKOSANAS PASTA G-CEM LinkForce™ UN
G-CEM™ Veneer CEMENTAM

Drikst lietot tikai zobarstniecibas specialisti, ka noteikts
lietoSanas instrukcija.

LIETOSANAS INDIKACIJAS

Paredzéta, lai izvélétos cementa toni beigu
cementésanai, izmantojot G-CEM LinkForce un G-CEM
Veneer pastu.

KONTRINDIKACIJAS

Neizmantojiet $o izstradajumu pacientiem ar
konstatétam alergijam pret metakrilata monoméru vai
metakrilata poliméru.

LIETOSANAS PAMACIBA

1. Turiet 8lirci taisna, vertikala stavoklt un nonemiet
sparnveida vacinu, pagriezot to pretéji
pulkstenraditaju kustibas virzienam.

. Uzreiz ciesi piestipriniet $lircei dozé$anas uzgali,
pagriezot to pulkstenraditaju kustibas virziena.
Piezime.

Uzmanieties, lai nepiestiprinatu dozésanas uzgali
parak ciesi. Tas var bojat uzgala vitni. Lai nodro$inatu
ciesu piestiprinasanu, parliecinieties, ka uz vitnes nav
materialu palieku.

. Nonemiet pagaidu restauracijas materialu un notiriet

sagatavoto zobu ar birstiti un pumeka suspensiju, lai

nonemtu jebkadas pagaidu cementa paliekas.

Noskalojiet sagatavoto zobu ar tdens striiklu.

Parbaudiet gatavas restauracijas piemérotibu un

oklaziju. Aplicéjiet G-CEM Try-In Paste uz

restauracijas iek§éjas virsmas. Un uzklajiet to uz
sagatavotas virsmas.

Piezime.

Ja materials netiek izvadits no doz&Sanas uzgala

vienmérigi, nonemiet dozé$anas uzgali un izspiediet

nelielu materiala daudzumu tiesi no §lirces.
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5. Péc lieto$anas uzreiz uzlieciet atpakal sparnveida
vacinu.

Parbaudiet restauracijas piemérotibu un estétisko
izskatu. Nonemiet restauracijas materialu un rapigi
noskalojiet G-CE M Try-In Paste ar tdeni. Pirms
turpinat ar adhezivu, parliecinieties, ka G-CE M Try-In
Paste ir ripigi nonemta, jo pastas atliekas mazinatu
sasaistes stiprumu.

I

UZGLABASANA
Optimalai izmanto$anai ieteicams uzglabat tum$a un
Vésa vieta 4-25°C (39-77°F) temperatra.

TONIS
A2, caurspidigs, opaks, balinats

IESAINOJUMS
1x1,59 (1,2 ml) §lirce, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(adatas ar dozéSanas uzgali), 1 x viegls aizsargvacin$

PIESARDZIBAS PASAKUMI

1. Gadijuma, ja notikusi saskare ar mutes glotadu vai
adu, nekavéjoties notiriet un noskalojiet ar Gdeni. Lai
izvairttos no saskares ar adu vai mutes glotadu,
darbibas laukuma aizsardzibai iesp&jams izmantot
koferdamu un/vai COCOA BUTTER.

. Gadijuma, ja pasta iek|uvusi acTs, nekavéjoties
izskalojiet ar Gdeni un vérsieties péc mediciniskas
palidzibas.

. Lai novérstu pacientu savstarpéju inficé$anos,

neizmantojiet atkartoti dozéSanas uzgali, kas

izmantots, tie$a veida ievietojot muté. Dozésanas
uzgali nevar sterilizét autoklava vai kimiskas
sterilizacijas iekarta.

Novérsiet pastas nonak$anu baribas vada.

Utilizéjiet visus atkritumus saskana ar viet&jiem

noteikumiem.

Retos gadijumos izstradajums var daziem cilvékiem

izraisTt jutigumu. Ja tiek novérotas $adas reakcijas,

partrauciet izstradajuma lietoSanu un vérsieties pie
arsta.

Vienmeér javalka individualie aizsardzibas Itdzek|i

(IAL), pieméram, cimdi, sejas maskas un

aizsargbrilles.
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Dazus $aja lietoSanas instrukcija minétos izstradajumus
var klasificét ka bistamus saskana ar Kimisko vielu
klasificé$anas un markésanas visparéji saskanoto
sistému (GHS). Vienmér iepazistieties ar drosibas datu
lapam, kas pieejamas:

https://www.gc.dental/europe
vai Amerikai:

https://www.gc.dental/america
Varat tas sanemt arf no sava piegadataja.

ATKARTOTI LIETOJAMO SISTEMU TIRISANA UN
DEZINFEKCIJA: lai novérstu pacientu savstarp&ju
inficéSanos, §adam iericém javeic vidéja [imena
dezinfekcija. Uzreiz péc lietoSanas parbaudiet ierices un
tas mark&juma nolietojumu. Ja ierice ir bojata, utiliz&jiet
to.

NEMERCET DEZINFIKCIJAS LIDZEKLI. Rapigi iztiriet
ierici, lai novérstu sarpu noza$anu un uzkrasanos.
Dezinficgjiet ar registrétu vidéja [imena veselibas
aprpes klases infekciju kontroles izstradajumu saskana
ar regionalajam / nacionalajam vadlinijam.

Nevélamu blakusefektu zino$anas sistema:
Ja jums k|Tst zinami jebkadi nevélami blakusefekti,
reakcija vai [idzigi notikumi, kas radusies produkta
lietoSanas laika, ieskaitot tadus, kas nav minéti §T
produkta instrukcija, IGgums par tiem zinot tiesi
vigilances sistéema, izvéloties attiecigo atbildigo iestadi
sava valsti, kas ir atrodamas $aja saité:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en
ka arT masu vigilances sistéema: vigilance@gc.dental
Tada veida jus sniegsiet savu ieguldTjumu uzlabojot
produkta lietoSanas drosibu.

P&déjo reizi parskatits: 04/2025

Prie$ pradédami naudoti atidZiai
perskaitykite instrukcijas

G-CEM™ Try-In Paste

G-CEM LinkForce™ ir G-CEM™ Veneer SKIRTA
PRITAIKOMOJI PASTA

Skirtas tik gydytojy-odontology naudojimui, pagal
rekomenduojamas indikacijas.

NAUDOJIMO INDIKACIJOS

Naudojama cemento atspalvio parinkimui prie$ ilgalaikj
cementavimg G-CEM LinkForce ir G-CEM Veneer
medziagomis.

KONTRAINDIKACIJOS

Venkite $io produkto naudojimo pacientams, kuriems
pasirei$ké jautrumas metakrilaty monomerams ar
polimerams.

NAUDOJIMO BUDAS

1. Svirksta laikykite vertikaliai ir sukdami kamstelj prie§
laikrodZio rodykle jj nuimkite.

. Prie $virksto tvirtai ir saugiai pritvirtinkite dozuojamajj

antgaliuka.

Pastaba:

Neuzsukite antgaliuko per stipriai. Tai gali sugadinti

sriegj. Kad uztikrintuméte tvirtg jungtj, jsitikinkite, jog

sriegiai neuztersti cementu.

Pasalinkite laiking restauracijg. Naudodami Sepetélj su

pasta nuvalykite paruostg dantj. Taip pasalinsite

cemento likucius. Nuplaukite paruostg dantj.

. Patikrinkite okliuzijg ir tikimg burnos ertméje.

I$spauskite G-CEM Try-In Paste | restauracijos vidy ir

uzdékite ant preparacijos.

Pastaba:

Jei medziaga pro dozavimo antgaliukg teka netolygiai,

nuimkite jj ir iSspauskite nedidelj kiekj pastos tiesiai i$

Svirksto.

Po naudojimo $virkstg iSkart uzsukite kamsteliu.

Patikrinkite uzdétos restauracijos estetikg. Tada jg

nuimkite ir gerai iSplaukite vandeniu. Jsitikinkite, jog

pasalinote visus pastos likucius, kadangi jie gali

silpninti restauracijos ir danties jungtj.
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LAIKYMAS
Optimaliam veikimui uztikrinti, laikykite vésioje ir
tamsioje vietoje (4-25°C / 39-77°F).

SPALVA
A2, Skaidri, Opakiné, Balinta

PAKUOTE

1x1.5g (1.2 mL) Svirkstas, 3 x DISPENSING TIP
NEEDLE (dozavimo antgaliukai),

1 x kamstelis apsaugai nuo Sviesos

ATSARGIAI

1. Jei Sios medZiagos pateko ant odos ar kity burnos
ertmés audiniy, nedelsiant plaukite vandeniu. Kad
iSvengtuméte nepageidaujamo kontakto su oda ir
burnos gleivine, darbo lauko izoliacijai naudokite
koferdama irfar COCOA BUTTER.

. Jei Sios medziagos pateko j akis, tuoj pat iSplaukite
vandeniu ir kreipkités j gydytoja.

. Siekdami iSvengti pacienty uzkrétimo — nenaudokite
dozavimo antgaliuky pakartotinai. Antgaliukal yra
vienkartiniai ir negali bati sterilizuojami autoklave ar
cheminémis medziagomis.

. Saugokite, kad medziaga nebdity praryta.

. Likugius utilizuokite pagal vietiniy institucijy

reikalavimus.

Retais atvejais $is produktas gali sukelti jautruma. Jei

taip atsitiko, nutraukite $io produkto vartojima bei

kreipkités j gydytoja.

7. Asmeninés apsaugos priemonés - pirstinés, kaukes ir

apsauginiai akiniai turéty bati naudojamos visada.
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Kai kurios medziagos minimos $ioje instrukcijoje,
remiantis GHS gali bti priskiriamos pavojingoms.
Visada susipazinkite su saugos duomenimis, kuriuos
rasite:
https://www.gc.dental/europe
arba Amerikos vartotojams
https://www.gc.dental/america
Juos taip pat galima gauti pas tiekéjus.

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA

DAUGKARTINIO NAUDOJIMO DOZAVIMO SISTEMOS:
siekdami iSvengti pacienty uzkrétimo — Sioms
priemonéms taikykite vidutinio lygio dezinfekcijg. ISkart
po naudojimo apziarékite priemones ir jy etiketes,
ivertinkite nusidévéjima. Jei sistema nebetinkama
naudoti- iSmeskite.

NEMIRKYKITE. Kad nesikaupty ir nepridzitty
nesvarumai - priemones kruopsciai valykite. Naudokite
vidutinio lygio sveikatos prieZidros jstaigy higienos
normas atitinkancias dezinfekcines priemones,
vadovaukités vietiniais / valstybiniais jstatais.

Pranesimas apie nepageidaujamus padarinius:

Jei naudodamiesi produktu pastebéjote bet kokj

instrukcijose nepaminéta Salutinj efekta,

nepageidaujama reakcijg ar neatitikima, praSome apie

juos tiesiogiai pranesti atitinkamoms instancijoms. Tai

galite padaryti Siame internetiniame puslapyje,

pasirinkdami Jasy $aliai atstovaujancia valdzios

institucija:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_en

Taip pat galite rasyti misy kompanijos atstovams:

vigilance@gc.dental

Taip prisidésite prie produkto saugumo gerinimo.

Patikslinta: 04/2025

Enne kasutamist tutvuda
hoolikalt kasutusjuhendig

G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTE G-CEM LinkForce™ JA
G-CEM™ Veneer TSEMENTIDELE

Kasutamiseks ainult hambaravi spetsialistidele
soovitatud kasutusnéidustuste korral.

NAIDUSTUSED

Oige tsemenditooni valikuks enne 16plikku
tsementeerimist G-CEM Link Forcega véi G-CEM
Veneer tsemendiga.

VASTUNAIDUSTUSED

Valdi toote kasutamist patsientidel, kellel on kindlaks
tehtud allergia metakriilaatmonomeeride voi
pollimeeride vastu.

KASUTUSJUHEND

1. Hoia sustalt pistises asendis ja eemalda kork
vastupéeva keerates.

. Kinnita doseerimisotsik koheselt ja kindlalt sistlale

paripdeva keerates.

Markus:

Ole ettevaatlik, dra keera doseerimisotsikut liga

kdvasti kinni. See vaib kahjustada keeret. Et tagada

tihe Ghendus, veendu, et keermeniidid oleksid vanast

materjalist puhtad.

Eemalda ajutine restauratsioon ja puhasta

prepareeritud hammas harja ja pimsisegu abil ajutise

tsemendi jaakidest. Loputa veega.

. Kontrolli 16pliku restauratsiooni istuvust ja oklusiooni.

Kanna G-CEM Try-In Paste restauratsiooni

sisepinnale ja aseta prepareeritud hambale.

Méarkus:

Kui materjal ei véljutu doseerimisotsikust tGhtlaselt,

eemalda doseerimisotsik ja véljuta vaike kogus

materjali otse sistlast.

Pane kork peale tagasi kohe péarast kasutamist.

Kontrolli restauratsiooni istuvust ja esteetikat.

Eemalda restauratsioon ja pese G-CEM Try-In Paste

korralikult veega vélja. Enne sidustamisega jatkamist

veendu, et G-CEM Try-In on taielikult

eemaldatud, sest materjal id norgestavad sidet.
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HOIUSTAMINE
Optimaalse joudluse tagamiseks hoiustage jahedas ja
pimedas kohas (4-25°C / 39-77°F).

VARVITOON
A2, Translucent (l&bipaistev), Opaak (opaakne),
Bleach (valgendatud)

PAKENDID
1x1.5g(1.2mL) ststal, 3 x DISPENSING TIP NEEDLE
(nGeltitipi doseerimisotsikut), 1 x Valgusvastane kate

HOIATUS

1. Kokkupuutel suu limaskestaga v6i nahaga, puhasta ja
loputa veega. Valtimaks kokkupuudet naha voi
suuddnega kasuta téopinna isoleerimiseks kofferdami
ja/voi COCOA BUTTERIt.

N

. Materjali silma sattumisel loputa silma kohe veega ja
poordu arsti poole.

. Véltimaks patsientide vahelist ristkonatminatsiooni ara
korduvkasuta doseerimisotsikut, kui oled seda
eelnevalt kasutanud suusiseselt. Doseerimisotsik pole
steriliseeritav ega autoklaavitav.

. Véaldi materjali allaneelamist.

. Jaatmete kaitlusel jalgige kohalikke seaduseid.

. Harvadel juhtudel v6ib toode p&hjustada tundlikkust.
Sellisel juhul koheselt katkestada toote kasutamine,
vajadusel péérduda arsti poole.

Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad,
néomask ja kaitseprillid.
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Osad tooted kéesolevas kasutusjuhendis vivad GHS'is
(kemikaalide Uhtne lilemaailmne klassifitseerimis- ja
margistamissusteem) olla klassifitseeritud kui tervist
kahjustavad.
Tutvu alati ohutusjuhenditega, mis on saadaval siin:
https://www.gc.dental/europe
voi Ameerika jaoks siin:
https://www.gc.dental/america
Samuti saab neid edasimiilija kaest.

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE
MITMEKORDSELT KASUTATAVAD
KANDESUSTEEMID: Patsientidevahelise
ristkontaminatsiooni véltimiseks tuleb see vahend
desinfitseerida vaheetapile vastava infektsioonikontrolli
vahendiga. Kohe peale kasutamist hinda kahjustuste
olemasolu

seadmel. Kahjustunud vahend kuulub ara viskamisele.
MITTE SISSE KASTA. Saasteainete kinni kuivamise ja
kuhjumise ennetamiseks puhasta seade pohjalikult.
Desinfitseeri vaheetapile vastava infektsioonikontrolli
vahendiga jargides kohalikke / rahvusvahelisi juhendeid.

Soovimatu méju raport:

Kui olete teadlik v6i eelnevalt kogenud antud toote

kasutamisel tekkinud mis tahes soovimatust méjust,

reaktsioonist v6i muudest sarnastest omadustest,

sealhulgas sellistest, mida kaesolevas kasutusjuhendis

ei ole loetletud, palun teavitage nendest otse vastavat

jarelvalvesiisteemi, valides sobiv oma riigi asutus

allolevalt lingilt:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
contacts_et

samuti vdite teavitada meie sisest jarelvalvesisteemi:

vigilance@gc.dental

Sel viisil saate aidata kaasa toote ohutuse

parandamisele.

Viimati redigeeritud: 04/2025

Sebelum digunakan, baca petunjuk
penggunaan dengan seksama.
™ Try-In P
G-CEM™ Try-In Paste

TRY-IN PASTA UNTUK G-CEM LinkForce™ DAN
G-CEM™ Veneer

Hanya digunakan oleh dokter gigi dengan indikasi yang
direkomendasikan.

INDIKASI YANG DISARANKAN
Untuk menentukan warna semen pada sementasi akhir
menggunakan G-CEM LinkForce dan G-CEM Veneer.

KONTRAINDIKASI

Hindari pemakaian produk ini pada pasien yang
diketahui alergi terhadap monomer metakrilat atau
polimer metakrilat.

PETUNJUK PENGGUNAAN

1. Pegang syringe tegak lurus dan lepaskan penutupnya

dengan memutar berlawanan arah dengan jarum jam.

2. Tancapkan dengan tepat dan aman tip pembagi ke
syringe dengan memutarnya searah dengan jarum
jam.

Catatan:

Berhati-hatilah untuk tidak menempelkan tip pembagi
terlalu erat. Ini dapat merusak ulirnya. Untuk
memastikan tertutup dengan erat, pastikan ulir bebas
dari bahan sisa.

. Lepaskan restorasi sementara dan bersihkan gigi
yang telah dipreparasi menggunakan brush dan
adonan pumis untuk menghilangkan sisa semen
sementara. Bilas gigi yang telah dipreparasi dengan
semprotan air.

. Cek kepas-an dan oklusi restorasi akhir. Bagilah pasta
percobaan G-CEM Try-In Paste di atas permukaan
dalam restorasi dan tempatkan di atas preparasi.
Catatan:

Apabila bahan tidak dapat dikeluarkan dari tip dengan
lancar, lepaskan tip pencampur dan keluarkan
sejumlah kecil bahan langsung dari syringe.

. Tutup kembali penutup produk segera setelah
digunakan.

. Periksa ke pas-an dan estetika dari restorasi.
Lepaskan restorasi dan bersihkan semua pasta
percobaan G-CEM Try-In Paste dengan air. Pastikan
semua pasta percobaan G-CEM Try-In Paste telah
dihilangkan sebelum dilanjutkan dengan tahap
perlekatan karena sisa pasta akan mengurangi
kekuatan perlekatannya.
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PENYIMPANAN
Untuk kinerja yang optimal, direkomendasikan simpan di
tempat yang dingin dan gelap (4-25°C / 39-77°F).

WARNA
A2, Translucent (transparan jernih), Opaque (opak),
Bleach (putih opak)

KEMASAN

1x1.5g (1.2 mL) syringe,

3 x DISPENSING TIP NEEDLE
1 x Tutup pelindung sinar

PERHATIAN

1. Pada kasus terkena kontak dengan jaringan mulut
atau kulit, bersihkan dan bilas dengan air. Untuk
menghindari kontak, rubber dam dan/atau COCOA
BUTTER dapat digunakan untuk menutup daerah
operasi dari kulit atau jaringan mulut.

. Pada kasus terkena kontak dengan mata, bilas segera
dengan air dan cari pertolongan medis.

. Untuk mencegah kontaminasi silang antar pasien,

jangan gunakan kembali tip pembagi jika sudah

digunakan di dalam mulut. Tip pembagi tidak dapat

disterilkan dalam autoclave atau chemiclave

Berhati-hati untuk menghindari tertelannya bahan

Buang semua sampah sesuai aturan setempat

. Dalam kasus yang jarang terjadi, produk dapat
menyebabkan sensitivitas pada beberapa orang. Jika
ada reaksi yang dialami, hentikan penggunaan produk
dan hubungi dokter.
Alat pelindung diri (APD) seperti sarung tangan,
masker wajah dan kacamata pengaman harus selalu
dipakai.
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Beberapa produk yang direferensikan dalam IFU saat ini
dapat diklasifikasikan sebagai berbahaya menurut GHS.
Selalu membiasakan diri dengan Safety Data Sheets
yang tersedia di:

https://www.gc.dental/sea
Dapat juga dapat diperoleh dari supplier Anda.

PEMBERSIHAN DAN DISINFEKSI:

SISTEM PEMAKAIAN BERULANG KALI: untuk
menghindari kontaminasi silang antara pasien, bahan ini
memerlukan disinfeksi tingkat menengah. Segera
setelah digunakan

periksalah perangkat dan label untuk kerusakan. Buang
perangkat jika rusak.

JANGAN DIRENDAM. Bersihkan perangkat secara
menyeluruh untuk mencegah pengeringan dan
akumulasi kontaminan. Disinfeksi dengan produk
pengendalian infeksi tingkat perawatan kesehatan
tingkat menengah yang terdaftar sesuai dengan
pedoman regional / nasional.

Revisi terakhir: 04/2025
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GC DENTAL PRODUCTS CORP.
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